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Eessõna
„ Haritud toatüdruku katekismus" ou selleks otstar- 

beks kokkuseatud, et ta ueile tüdrukutele juhatajaks käsiraa­
matuks wõiks olla, kes haritud toatüdrukuteks wäljaõppida 
tahawad. Haritud rahwastel ou kogunisti niisugused 
koolid olemas, kus tüdrukud oma teenistuse kohusid tund­
ma wõiwad õppida. Et meil sarnased koolid puuduwad, 
siis tahab käesolew raamat kooli aset täita ja ueile juha­
tajaks olla, kes haritud toatüdrukuteks saada tahawad^ 
Majapidamises ou toatüdrukul palju suurem tähtsus, kui 
toapoisil, sest paljuparemine wõetakse puhtas riietes ja 
haritud kombedega toatüdruku käest söökisid wastu, kui 
toapoisi käest. Toatüdruk ou wõeraste wastuwõtmise juu- 
res paremaks käeks; niisama on ka kuld- ja hõbeasjade 
puhastamine ja pesu korraldamine temale kohuseks. Peale­
selle peab ta haritud seltskonnas ennast mõõdukalt üles- 
pidada mõistma. Eesseisaw raamat tahab siis kõiges nen­
des ja meel teistes asjades tüdrukutele õpetajaks ja juha­
tajaks olla.

Wäljaandja.



I. i ü T k.

Wiisakuse- ja anupakknmise-õpetus.
l. küsimine. Kuidas peab tüdruk oma majaprouat 

nimetama?
1. ivastus. Niisuguses majas, kus majaherral nutte 

iseäralist auunime ei ole, tuleb majaproua ikka „ armuliseks 
prouaks" nimetada.

2. küsimine. Kuidas tuleb würsti ja würstiprouat 
nimetada?

2. wastus. Neid tuleb „würstlikuks kõrguseks" nime­
tada.

3. küsimine. Kuidas peab krahwiprouat ja krahwi- 
preilit nimetama?

3. wastus. Krahwiprouat peab „krahwiprouaks" ja 
krahwipreilit „krahwipreiliks" nimetama.

4. küsimine. Kuidas peab parunit, tema prouat ja 
tütart nimetama?

4. wastus. Parunit tuleb „paruniherraks", ta 
prouat „paruniprouaks" ja tema tütart „parunipreiliks" 
nimetada.

5. küsimine. Missugustesse järgudesse langeb meie 
aadeliseisus?

5. wastus. Meie aadeliseisus langeb krahwi-, parimi- 
ja liht-aadeliseisusesse.

6. küsnnine. Missugused märgid on neil aadelisei- 
sufe järgudel?

6. wastus. Krahwikroonil on 9 sakki, parunikroouil 
7 sakki ja liht aadelikroonil 5 sakki.

7. küsimine. Kuidas peab tüdruk üleüldse ennast 
ülespidama, kui tal wõeraste herraste juures isiklist toime­
tamist on?

7. wastus. Wõeraste herraste juurde jõudes peab 
ta enese jalanõud ürapuhastama ja muud riided korda 
seadima; sellejärele tuleb tenial kõlistada ehk ukse peale
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koputada. Lastakse tüdruk nüüd wõeraste herrade ette, 
siis peab ta sirgelt seisma, herrastele wabalt otsa waatama 
ja mitte wüga mai ju, kuid selge healega oma asja ettekandma.

8. küsimine. Kui tüdruk ühes krahwlikus majas 
teenib ja majatütre poolt kasu saab, paruni tütart sündi- 
misepäewa pidule kutsuda, missuguste sõnadega peab ta 
seda siis tegema? "

8. wastus. Krahwjpreili A. urni M. rnt anu paruni 
preilit F. von S. 12. märtsiks pärast lõunat kell 4 enese 
juurde paluda.

9. küsimine. , Kuidas peab wastus olema, mida tüd­
ruk krahwipreilile tagasi toob?

9. wastus. Parunipreili F. von S. laseb lahke kut­
sumise eest tänada ja lubab ilmuda.

10. ' küsimine--.. Kui 'tüdruk ühe haige naesterahwa 
terwise järele peab kuulama, missugste sõnadega peab tema 
siis seda tegema? > -- ~.

10. wastus. ' Kaubanõunik S. palub teada, kuidas 
proua salauõuuikuuna B. terwisega lugu peaks olema?

l l. küsimine. Kuidas wõiks wastus selle küsimise 
peale olla? •• ' : ’

11. wastus?' Proüä'salauõunikunna B. laseb lahke 
osawõtmise eest kõigest südamest tänada; tema termis 
olla nüüd natukene parem.-

12. küsimine. Kui .üks tüdruk herrassid teatrisse 
peab saatma, kuidas tuleb temal seal juures ennast üles- 
pidada?

12. wastus/?''Tüdruk peab wiis sammu herraste 
järele käima, et ta nende jutuajamist mitte pealt ei kuula, 
kuid seal ennast agcr ikka- nii hoidma, et ta herrastele näha 
on. Teatris aitab ta ülinidid seljast ärawõtma ja ootab 
käsku, millal ta jälle järele tulema peab.

13-. küsimine. Kuidas peab tüdruk kojusaatmisel 
ennast ülespidama?

13. wastus. Kui waheajal wihma sadama on hak- 
kauud, wötab tüdruk wihmawarju ligi, aitab riiete pane- 
luise juures neid riidesse panna, toob, kui herrassed sõita



tahawad, ruttu woorimehe ja hoiab wankrisse astumise 
ajal wih maroarjit ttcube pea kohal.

14. küsimiue. Kui tüdruk majaprouaga uulitsal 
käib ja proua tüdrukuga rääkida tahab, kumbal pool küljes 
peab ta siis käima?

14. wastus. Tüdruk peab siis majaproua pahema 
pool küljes käima.

15. küsimiue. Mis ou visit?
15. ivastus. Visit ou külaskäimine.
16. küsimiue. Missugusel päewatuuuil käi ivad her- 

rassed harilikult külas?
16. wastus. Kell 12—3 lõuna ajal.
17. küsimiue. Mis peab herra, kes külasse tuleb, 

eestoas enese juurest ära panema?
17. wastus. Külasse tuleja herra peab eestoas 

enese ülikuube, ülekiugasid, shirmi ehk keppi enese juurest 
ära panema.

18. küsimine. Mis peab külaline enesele wõeraste- 
tuppa ligiwõtma?

18. wastus. Külaline peab enese kübara ligiwõtma.
19. küsimine. Mis peab naesterahwas, kes külasse 

tuleb, ette tuppa jätma ?
19. wastus. Tuleb naesterahwas külasse, siis jätab 

ta ainult ülekingad ette tuppa ja ilmub terwes ülikonnas 
wõeraste tuppa.

20. küsimiue. Kuidas peab tüdruk külaliste wastu- 
wõtmise juures ennast ülespidama?

20. wastus. Kui keegi ennast külaliseks teatab, siis 
küsib tüdruk kõigepealt külalise käest ta uime ja uimelt 
järgmise sõnadega: Keda wõiu ma enese herrastele teatada? 
ehk: Kas tohin ma Teie auumärt uime teada saada? Siis 
teatab ta külalise tulekut oma herrastele järgmiste sõna­
dega: Herra leiteuant von N. soowib armulisele herrale 
külasse tulla. Võetakse külaline wastu, siis tuleb tüdruk 
tagasi ja teatab wastuwõtmist järgmiste sõnadega: Armu­
line proua laseb paluda, ehk: Herral ou teie tuleku üle 
wäga heameel. Siis toob ta wõera ettetuppa, aitab rii­
ded äramõtta ja teeb wastuwõtmisetoa ukse lahti.
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21. küsimine. Mis peab tüdruk külalise äraminekul 
tegema?

21. wastus. Ta aitab külalist jälle riidesse panna, 
-saadab teda üle korridoori ja teeb ukse lahti; ust ei tohi 
ta mitte enne kinni panna, kui wõeras juba nii kaugel on, 
et ta ukse kinni panemist ei kuule.

22. küsimine. Kui herraste kodust ära olemisel üks 
herra wõi naesterahwas enese kütassetulekut teatab, kui­
das peab tüdruk ennast siis ülespidama?

22. wastns. Tüdruk küsib kõigepealt herra wõi naeste- 
rahwa nime, ja kui ta pealeselle teada on annud, et herras- 
sed kodus ei ole, tuleb tal haritud kombel järelpärida. 
mis asi wõeral herral wõi naesterahwal tema herrastega 
õiendada oleks; näituseks peaks ta küsima : Kas teil wa- 
siest niisugune asi oleks, mida mina äraõiendada wõiks? 
ehk: Kas Teil mulle wahest midagi ütelda ei ole?

23. küsimine. Mis on takt?
23. wastus. Takt on niisugune sünnilik teguwiis, 

kus inimene seltskonnaga mitte kokku ei põrka. Kellel 
niisugune omadus mitte juurde sündinud ei ole, peab 
jõudumööda seda enesele kätteharjutama.

24. küsimine. Kuidas awaldawad toatüdrukud sage­
dasti enese takt: wastalist olekut?

24. wastus. Sellega, et nad Herrastele küsimise 
ettepanewad, mis ainult ligidal seiswatel perekonna liikme­
tel lubatud on; fut nad täiskaswanud tütreid ja poegi 
mitte nende seisuse ja auunimede järele ei nimeta. Tak­
tita oleks ka see ja pahandaks herrasid, kui näituseks tüd­
ruk armulise preili peigmehe, ühe ohwitseri külasse tulekut 
järgmise sõnadega teataks: „ Armulise preili peigmees palub 
enese siiatulekul teatada. „ Teatamine peaks rkka järgmme 
olema: Leitenandi härra von N. soowib enese külasse 
tulekut teatada.

25. küsimine. Kuidas peab toatüdruk wastama, kui 
majaproua teda kutsub?

25. wastus. Ta peab ikka auunime järele wastama, 
näituseks, proua salanõunikunna, paruniproua, armuline 
proua j. n. e.
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26. küsimine. _ Kui tüdruk herraste hüüde, küsimise, 
ehk küskmise peale jaatama lvastuse peab andma, kuidas 
peab ta siis ütlema?

26. wastus. Tüdruk ei tohi mitte lihtsa, kuiroa 
„ja" sõnaga wastada, maid peab alati jaataroalt „roaga 
heameelega" ütlema.

27. küsimine. Mis on toatüdruku juures kõige- 
ilusaruaks ehteks?

27. roastus. Kõigeilusamaks ehteks mt alandlik olek, 
auupakkumine, alaline lahke nägu, roiisakus, usinus ja 
puhas süda.

28. küsiuiiue. Missugusid rooorusid on meel ole- 
nras, mis haritud toatüdrukule ehteks peaksiroad olema?

28. roastus. Puhtus, korraarmastus ja roaikimine.
29. küsimine. Kuidas peab haritud toatüdruk ennast 

teiste maja teenijate roastu ülespidama?
29. roastus. Haritud toatüdruk seisab herrastel 

ligedamal, fui teised majateenijad; tema näeb ja kuuleb 
enam, kuna temal siis rohkem ka lvaikida tuleb; lviisakas 
ja hea toatüdruk ei tohi teiste teenijatega mitte palju 
lobiseda ja oma herrastest mitte halba kõneleda.

30. küsimine. Kuidas peab toatüdruk isiklikrrlt ennast 
armulise proua roastu ülespidama, kui tal tema juures 
midagi teha ja talitada on?

30. roastus. Kui tüdrukul armulise proua jilures 
midagi teha nroi talitada on, peab ta hoolega selle peale 
waatama, et ta piinlikult puhas on; iseäranis pearoad 
ta käed ja sõrmeküüned puhtad olema ja ta peab püüdma 
armulise proua soowisid ta näost ära lugeda.



II. i a r I.

Lauakatmine ja söökide etteseadimme.
Nagu iga tegewus harjutamise läbi täielikumaks 

muutub, nii wõib ka hea tahtmise ja harjutamise waral 
lauakatmise kunst ära õpitud saada. Liht toatüdruku käest 
ei wõi herrased mitte nõuda, et ta kõigiti korralikult suurt 
söögilauda katta peaks mõistma. On ka ära nähtud,.et 
osaw toatüdruk õppinud lauakatjast kuidagisti taha ei jäe. 
Toatüdrukust kes lauda katta oskab, peetakse palju lugu. 
Iga majaproua teab, kuidas heasti kaetud laud külalisele 
sööaituppa astudes head meeleolu sünnitab, ta teab seda 
ka/ kuidas korratumalt kaetud laud, kus ka meel puhtus 
puudub, selle wastu mitte ainult halba meeleolu ei sün­
nita, maid ka söögiisu rikub. Seda suurem oit siis toa­
tüdruku wüärtus,' kui ta lauda laitmatalt katta ja söökisid 
heasti etteseadida oskab.

1. küsimine. Mis tähendab lauakatmine ja söökide 
ettekandmine?

1. wastus. Lauakatmine ja söökide ettekandmine 
on ühe wõi mitmesuguste laudade korraldamine ja söögi 
ajal mitmesuguste toitude ümberkandmine ja etteseadimine.

2. küsimine. Mis nimetatakse söögiriistadeks wõi 
kuwäärideks (Kuvert)?

2. wastus. Kuwäärideks wõi söögiriistadeks nimeta­
takse kõike seda, mis ühe lauawõera wõi üleüldse sööja 
ette seatakse, migit taldrik, nuga, kahwel, lusikas, salwrätik
ja klaasid. , , ■ rt, „

3. küsimine. Mis nimetatakse tordulrlgekv (Gang) ?
3. wastus. Toiduliigeks nimetatakse üksikut ehk 

mitmeid ühesuguseid toidujagusid, mis ettekantakse, näitu­
seks wõib seljalihaküpsisid ja noori kanu üheks toiduliigiks 
kutsuda.

4. küsimine. Mis on diner (ütte dinee)?
4. wastus. Diner on suurem lõunasöök.
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5. küsimine. Mis on souper (ütle supee)?
5. wastus. Souper on suurem õhtusöök.
6. küsimine. Mis on puhwet?
6. wastus. Puhwet on suurem laud, mille peale 

mitmesugused külmad sa soojad söögid on seatud, kuhu 
juurde taldrikud, noad ja kahwlid on pantud, et wõerad 
iseennast teenida wõiksiwad. Uuema moodulises niaja- 
pidamises kutsutakse ühte suurt kappi puhwetiks, kus kõiki 
sööginõusid, nagu laudlinasid, taldrikuid, nugasid jne. 
hoitakse.

7. küsimine. Kuidas kaetakse lauda?
7. wastus. Kui ühte wõi mitmed lauda kaetakse, 

siis peab tüdruk kõigepealt sellepeale waatama, et lauad 
ühekõrgused on, üksteise ligidal seisawad ja mitte siia ega 
sinna ei liigi:.

8. küsimine. Kuidas pantakse laudlina peale?
8. wastus. Lina peab siledalt peal olema, kõike 

lauda katma ja igalt poolt ühewõrra ülenäre rippuma. 
Peab tähelepanema, et linal parempool pealpool on }cr 
keskmine rullimisewolt laua keskpaika tuleb.

9. küsimine. Kuidas vea ivad üksikud söögiriistad 
laual seisma.

‘ 9. wastus. Söögiriistade ärajaotamisel peab selle 
peale waadatama, et nad üksteisest nii kaugel seisawad, 
et iga lauawõeras lahedasti istuda wõib. Üksteise kõrwal 
seiswate taldrikude waheruum peab umbes :3 tolli olema.

10. küsimine. Missugused söögiriistad peawad hari­
likul perekonna laual olema ja kuidas peawad nad seal 
seisma?

10. wastus. Lihtsal perekonna laual peab olema 
lausik-taldrik, mille peale lihtsalt salwrätik on pantud, 
kus ka sai ehk leib puududa ei tohi; ka wõib salwrätik 
kolme nurgeliselt taldriku peale pantud olla, mille all 
leib seisku. Natukene paremale ja ülespoole lausik-taldriku 
kõrwale seatakse kompott-taldrik. Kui noaalused olemas 
on, siis seatakse nad paremale poole taldrikut, kus kahwel 
taldriku pool ja selle kõrwal siis nuga seisku; noatera peab
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taldriku poole pööratud olema, kuna lusikas ülewalpool 
nende kohal seisku; kui noaaluseid ei ole, siis pautakse pahe­
male poole taldrikut kahwel, paremale poole nuga sa lusikas. 
Pahemale poole seatakse kolruenurka üks weeklaas, siis 
punase- ja walge-weiuiklaas.

11. küsimine. Mis peab peale selle iv eel laua peal 
olema?

11. wastus. Lihtsa perekonna laua peal peab meel 
pipraga, soolaga ja sinepiga täidetud topsik olema; kamee 
karasiu ei tohi puududa.

12. küsimine. Kuidas peab söögi ettekandmisel 
toatüdruk riides olema?

12. wastus. Toatüdruk peab söögi ettekandmisel 
puhtasti riietes olema ; walge põll olgu temal ees ja kind­
lad kingad jalas; käed peawad temal heasti puhtaks 
olema pestud ja kui herrased nõuawad, peawad temal 
walged puulvillased kindad käes olema.

13. küsimine. Missugused lauanõud tulewad ühe 
suurema laua jrrures ette?

13. wastus. _ Lauanõude üle ei wõi kindlasti 
ulidagi ütelda, ivaid neid seatakse nii lauale, kuidas neid 
kellegil olemas _ on. Üleüldse toodakse lauale hõbenõud, 
lilled tormides ja Maasides, aralised küünlajalad ja lüht­
rid ja wäikesed weiniga täidetild karasinid; kõik need 
tulewad nõnda lauale seadida, et keskpaigast waadates 
mõlema poolsed lauaotsad ühesugusel kombel wüljauüewad. 
Kui koogid olemas on, siis tulewad need laua keskpaika 
seadida. Weini pudelid peawad nii laual olema, et iga 
lauawõeras neid hõlpsasti kütte saab. .

14. küsimine. Kuidas pakutakse toitusid ja weinisid?
14. wastus. Kõiki toitusid pakutakse pahemalt poolt,

kuid weini walatakse aga paremalt poolt küljest. Weini 
sissewalamisega wõib siis eraldus tehtud saada, kui 
paremalt poolt mitte juurde ei pease, näituseks kui kaks 
isekut üksteisega juttu ajawad ja neid sellega nende jutus 
mitte segada ei taheta. Walget weini walatakse külmalt
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klaasisse, kuna punastweiui enne pisut soojendada tuleb. 
Champagner (ütle shampanjer) walatakse jüeseest wõelult 
klaasidesse. Taldrikud, millest herrased söömad, pearoad 
enne köögis pisut soojaks olema tehtud.

15. küsimine. Kuidas peab tüdruk toitusid kütte 
ulatama?

15. wastus. Kõik toidud ulutakse pahema l t 
poolt küljest kätte. Waageu peab nii ulatatama, et sealt 
lusikaga wõi kahwliga toitu lahedasti kätte wõib saada.

16. küsimine. Kuidas tuleb taldrikuid ära wõtta 
ja uusi jälle asemele panna?

16. wastus. Kõik taldrikud, ülepea kõik, mis tüdruk 
ära wõtab ehk asemele paneb, peab paremalt poolt 
sündima. Kui noad ja kahwlid toiduliikide wahel wahe- 
tatakse, siis hoiab tüdruk noa- ja kahwlikorwi tüeivarres, 
ehk ühte kandikut käes, kus noad ja kahwlid eraldi seisa- 
wad. Külaline, kes noa ja kahwli peale tarwitamist söögi- 
taldriku peale paneb, soowib alati, et nad puhastatud 
peaksiwad saama. Zliifugusel korral luuta nad kohe ära 
ja lase neid köögis ruttu puhtaks teha. Kõik toimetused, 
ka tulemine ja minemine, uksede kinnipanemine j. n. e. 
peab wõimalikult mürata sündima. Toitude ettekandja 
tüdruk ei tohi seltskonna kõnelemisest mitte osawõtta.

17. küsimine. Kuidas peab tüdruk suppi kätte ula­
tama?

17. wastus. Tüdruk paneb pahema lahtise käe peale 
kokkupantud salwrätiku ja selle peale supiga täidetud tald­
riku, mida kätte ulatatakse. Taldrik wõetakse lihtsalt pöidla 
ja esimese sõrme wahele ja pannakse paremalt poolt laua- 
wõera ette lausik-taldriku peale.

18. küsimine. Kuidas ulatatakse loomaliha kastega 
ja kartulatega lauawõerale kütte?

18. wastus. Peale selle, kui supitaldrikud ärawõe- 
tud mt, tuakse loomaliha kastega ja kartulatega lauale. 
Tüdruk wõtab lihawaagna, kus kahwel ligi on, pahemasse 
kätte, paremasse kütte kartulid, kuhu lusikas on pautud; 
ta pakub nüüd pahemalt poolt esitiks liha ja siis kartu-
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Itö. Kasted ulatawad herrafed ise edasi. Seda kõike uwib 
aga ka ühe suure kandiku peal kätte ulatada.

19. küsimine. Kuidas kantakse aiawilja ühes selle 
lisandustoiduga lauale?

19. wastus. Pealeselle, kui pruugitud taldrikud, 
kus peal juba söödud, ära mi koristatud ja puhtad jälle 
asemele pantud, ulatatakse aiawili ühes selle lisaudus- 
toiduga pahemalt poolt küljest lauale. Esitiks antakse ühe 
käega aiawilja, kuna teise käega selle lisaudustoitu pakutakse.

20. küsimine. Kuidas kantakse praadi ja kompotti 
lauale?

20. wastus. On pruugitud taldrikud ära wõetud 
ja puhtad jälle asemele pantud, siis pakutakse praadi ja 
kompotti niisama pahemalt poolt lauawõerale, nagi: 
eespool nimetatud toitusid.

21. küsimine. Mis mi tüdrukul kõik ettewalmis- 
tada, kui suurema seltskonna õhtusöök (souper) ja tants on?

21. wastus. Tüdruk peab päew enne seda wõi 
sellesama püewa hommikul tantsu jaoks põrandat wahaga 
ära silitama sbohuerus ja kui wõimalik mi, siis seda 
tekidega kiuuikatma. Kõrwaltuppa peab ta ühe puhweti 
laua seadima, mille peal theeuõud, tassid, taldrikud, lusi­
kad, waagnad ja mitmesugused klaasid, koogid ja süldid, 
weinid, punshid, lühidelt kõik, mis lauakatmiseks tarwis 
läheb, seisma peawad. Et suuremas osas elumajades 
mitte nii palju ruumi ei ole, et lauda enne ülesseadida 
ja katta wõiks, siis peawad kõik lauanõud, taldrikud, noad 
ja kahwlid, kompottid, saiad, toolid, ja jällegi kõik, mis 
lauakatmiseks tarwis läheb, nii käepärast seatud olema, 
et laud weeraud tunni pärast kaetud wõiks olla.

22. küsimine. Milleks peab peale selle tüdruk suu­
rema õhtuseltskonna wastuwõtmiseks weel ennast ette- 
walmistama?

22. wastus. On seltskond kella 8. ajaks kokkukut­
sutud, siis peawad ruumid kell 3A8 walgustatud olema. 
Kellu 8 ajal peawad üks wõi kaks tüdrukud walmis ole­
ma, kes riideid seljast aitawad ära wõtta ja uksi, mis 
wõerastetuppa wiiwad, lahti teemad. Et wõerad äramine-
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fui omad asjad ilma m ae ivata kätte wõiksiwad saada, 
peawad riidewarnad ettekotta olema ülesseatud. Ka peab 
tähelepanejal tüdrukul ühe niisuguse õhtu seltskonna laoks 
eestoas alati hari ja peegel käepärast, olema, et woerad 
enne wõeraste tuppa minekut, enese riideid korraldada
wõiksiwad. . ... . r

23. küsimine. Kuidas peab toatüdruk nnsugusele
õhtuseltskonnale theed pakkuma? r ' v,r, a M

23. wastus. Niipea kui jagu külalist on kokku- 
koguuud, saab theet ja theekookisid pakutud; nii pakutakse 
ikka edasi, kuni igaüks kokkukogunud külalistest tasst theet 
on saanud. Muud, mis meel pakutud saab. peab tuhmi 
üksiku tantsude waheaegadel ümberkandma. Köögmõud 
saamad suure kandiku peale seatud, sinna kõrwale pantaste 
jagu taldrikuid ja lusikaid; niisama pannakse uhe kandiku 
peale jookisid, nimelt 8—10 klaasi punastweini, 8—10 klann 
polet. 8—10 klaasi limonadi; iga joogisort tuleb isepaika
korraldada. ,,

24. küsimine. Kunas tuleb suuremale seltskonnale
Ahtusöögilaud katta? ,

24. wastus. Sell ajal, kui kotillom (utte kotchoiigt 
tmrts peale hakkab, peab hakatama lauda katma. Lauakasta 
tüdruk peab teadma, kui palju inimesi lauda istuwad, 
et neile söögilauale isteasemaid teaks seadrda. Söögikeeyate 
peab warem juba käsk olema antud, et oma tööga kell 
12^/4 malmis on, nii et peale tantsu õhtusöök kohe woitv 
algada.

III. j iiri

Suurema lõunalaua katmine.
1. küsimine. Missugust sorti söögiriistasid wõi

ferwiisisid oir olemas? ..... r _
l. wastus. Kolrne sorüstd on soognustastd olemas. 

Prantsuse-, Inglise- ja Wenesöögiriistad.
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2. küsimine. Kuidas kaetakse ühte suuremat täima- 
lauda?

2 wastus. Kui mitmed lauad tiksteise kõrrvale 
tulemad panna, sus peawad need ühekõrgused olema Ou 
mom laud madalam, siis tuleb jalgadele midagi alla 
panna, et see teistega ühekõrgune oleks.

3. küsimine. Kuidas tuleb laudlina lõunalauale 
laotada?

•« r* kõigepealt laotakse laua peale õhukene
wlllane tekk ehk muu pehme riie, kuna siis selle üle 
laudlina laotatakse. Allapantud riie katab kokkupantud 
laudade mahe ära, nii et lauapind sile on; laudlina peab 
ule laua aare kuni tooli istmeni ulatama.

f- küsimine. Alissugused laudlinad peawad suurel 
lõunalaual olema?

, 4- Peenikese lõunalaua linad pearoad
snd-damavtrsi olenia. Laudlinad, kelle ääred pitsidega ja 
lt5t,\ini:i~4c9l? sPtatrld on, niisama ka salwrütikut sellesarnaste 
ehtrdega, er tohrks mitte tarmitusele rvõetarna.
. ^ küsimine. Kuidas pannakse suurema lõunalaua 
laoks salwratrkud kokku.

5. wastus. Salwrätikute kunstlik kokkupanemine 
orge peemkesel lõunalaual ei ole mitte enam moodis. 
eht see kull kaumstegi lauda ehib. Lihtne kokkupanemine 
eht nõndanimetatud „piiskopimüts" aitab küllalt.

!'' kõkuuiue Kuidas pannakse suurel sa peenikesel 
lõunalaual taldrikud lauale?

6. wastus. Taldrikud Peawad nii seisma, et tald­
riku esimene äär lauaserwaga tasa ou.

7. küsimine. Kuidas peawad suurel lõunalaual 
lupkad, noad ja kahwlid seisma?
$„r wastus. Zluga pannakse taldriku paremale poole 
Ege,..nu et tera taldriku poole tuleb. Noa kõrwale pan- 
uasie wogllusikas; kahwel seatakse pahemale poole taldrikut.

r' Kuidas peawad lauaehted suurel,lõunalaual seisma?
_ . 8-,n\a.?hlš- Kõigerohkem ja kõigeparemad laua­

ehted (llufsatze) peawad laua keskpaigas seisma; muud



Lauaehted seatakse waheldanrisi laua otsadele; iga paari 
lauaehte wahele tuleb lillesid seadida. Laua peale, mis 
12—20 inimese jaoks ou kaetud, tuleb uks suur ja 2 wäik- 
jemad lauaehte ja paar lillepotti pauna. Iga taldriku kohta 
sea wäikesed lillekimbukesed, mida nööbi auku wõib pista. 
Kui lilleklaasid käe pärast ei ole, siis wõib lillekimbukene 
salwrätiku peale panna wõi selle moldi wahele pista.

9. küsimine. Kus peab suurel lõunalaual söögi- 
kaart olema?

9. wastus. Söögikaart peab pahemal pool tald- 
Tikku wõi ka taldriku' peal olema. Suurel lõunalaual 
peab neid nii palju olema, et igal lauawõeral wõi 
wähemalt kahe peale niisugune kaart tuleb.

10. küsimine. Kui palju klaasi peawad lihtsal 
lõunalaual olema?

10. wastus. Lihtsale lõunalauale pannakse iga 
külalise jaoks kaks klaasi, üks punaseweini ja teine 
walgeweini jaoks; kui shampanjeri ka pakutakse, siis peab 
selleks iga külalise jaoks ka üks klaas olema.

11. küsimine. Kuidas peawad klaasid laua peal 
seisma?

11. wastus. Harilikult tuleb neid järgmiselt sea­
dida: pahemale poole kahwli otsa juurde tuleb shampan­
jeri klaas, siis walgeweini klaas ja selle järele punase­
weini klaas. Klaasid peawad üksteisest ühe kaugusel 
seisma; kõrgemad klaasid ei tohi madalamatel mitte 
Paremal pool seista; et weini sissekallamine paremalt 
poolt sünnib, siis on halb üle kõrge klaasi madalatesse 
walada. Et pika laua peal klaasid kõik ilusasti rias oleks, 
siis tõmba üks nöör üle laua ja pane selle järele klaasid 
laua peale.

12. küsimine. Kui palju soola-, pipra- ja sinepi- 
kopsisid pearoad laua peal seisma?

12. wastus. Soola-, pipra- ja sinepi-topsisid sea 
nii palju laua peale, et iga külaline neid waewata kätte 
saab, ilma et tal tarwis oleks oma naabert tülitada.

13. küsimine. Kui palju huilieri peawad laua 
Peal olema?



16

13. wastus. 20 inimese peale peab üks huilier 
arwatanm. Huilieris peab äädika- ja õlipudelikene, niisama 
ka caijennepipar ja Inglise sinepi tops olema.

14. küsimine. Kus peab hambasosi olema?
14. wastus. Hambasosi saab sagedasti hõbedase- 

ehk ka klaasnõukese sees laua peal seisma; parem on, 
kui seda kõrwal Imtct peal hoitakse ja külalistele siis kätte 
antakse, kui nad seda soowiwad.

15. küsimine. Kui palju sööginõusid on 12. isikule 
lõunasöögiks tarwis?

15. wastus. 4—5 meetri pikune laudlina, 15 
salwrätikut, l suur ja 2 wäikest lauaehet (Aussätze), 2 
lillepotti lilledega, l huilier, 2 sinepinõud, 2—4 pipratopsi, 
4—6 soolatopsi ühes soolalusikatega, 1 supitirin, 2 piker- 
kust plated, 2 ümargust ptatet, 4 lisandustoidu waagent, 
2 kastenõud, 30 lausik taldrikku, 15 supitaldriku, 30 wäikest 
taldrikku kompotti ja järelroa jaoks, 15 kohwitassi, 30 
kahwelt, 30 nuga, 18 lusikat, 18 järelroa nuga, 12 jä­
relroa kah loelt, 12 järelroa lusikat, 12—24 kohwilusikat, 
2 karasini, 15 walgeweini klaasi, 15 punaseweiniklaasi, 
15 sherriweini klaasi, 18- likööri klaasi, 10—12 weeklaasi, 
2 hambasosi-hoidjat, 1 piimakann, l suhkrutoos suhkrutan­
gidega ja 2 wäikest ettekandmise kandikut.

16. küsimine. Mis on puhwetilaua juures tahele- 
panna?

16. wastus. Kui ühe suurema lõunasöögi kõrwale 
puhwetilaud peaks seatama, kus külalised tarwitufe järele 
iseennast teenida wõiwad, siis seatakse walge linaga 
kaetud laua äärele riasse wäikefed taldrikud salwrätikutega, 
nugadega, kahwlidega ja leiwaga; weel peab selle peale 
waatama, et seal tarwilikul mõõdul soola, pipart ja sinepit 
on; peale selle peawad seal tassid, weiniklaasid ja taga- 
wara sööginõud olema. Mitte ei tohi ära unustada, et, 
ehk _ küll külalised ennast isi teeniwad, ometigi wäga tar- 
wilik on, et teenijad maimud alati käepärast on. Need 
peawad alati tarwitatud sööginõud ja klaasid timtoitma 
ja tühjade kandikute asemele täied tooma. Peale selle
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peawad nad tuchtt, õlut ja muud klaasidesse matama 
igapidi peawad teenijad wõerastele abiks ja käepärast olema.

17. küsimine. Kui palju isikut on teenimiseks 
tarwis?

17. wastns. 10—12 laua-wõera kohta arwatakse hari­
likult üksainukene teenija. Kui aga heasti talitada tahetakse, 
siis on kahte teenijat tarwis, iiks kes kandikuga käib ja 
teine kes lisandustoitusid pakub. Kui üle 12 laua-wõera 
on. siis on hea, kui kaks teenijat toitu pakuwad. Osawad,- 
koolitatud ja usinad toatüdrukud wõiwad suuremal lõuna­
laual toapoiste hti ka laua katjate aset wägaheasti täita.-

1. küsimine. Kuidas pakutakse perekonnas kohun?
1. wastus. Pea igas perekonnas joodakse üheskoos- 

kohun. Isikute armu järele toodakse siis tassisid ühes" 
lusikatega lauale.

2! küsimine. Kuidas seatakse tassid lauale?
2. wastus. Pannakse tassid niisama lauale nagu 

söögi uõudgi, ehk neid pannakse kesklauda.
3. küsimine. Kuidas antakse saia kohun kõrwa?
3. wastus. Kuidas taia, koort, piima, su h kurt ja 

wõid lauale toodakse, tehtakse harraste käsu järele. Kui 
wöid lauale toodakse, peawad ka sellejaoks wäikesed noad 
kohal olema?

4. küsimine. Kuidas pakutakse kohun pärast lõuna­
sööki? _

4. wastus. Pannakse wüikese kandiku peale salw- 
rätik ja seatakse sinna peale ta suuruse järele mõned 
tassid kohun, suhkrutoos ja koor, ja kui kästud on, sinna 
kõrwale mõned wäikesed klaasid likööri ja pakutakse siis 
'üksikult külalistele. On aga ka mõõduks, et üks tüdruk 
tassidega ja koorega eeskäib, kuna teine siis, kui tass" 
wõetud on, sinna sisse kohun walab ja suhkurt pakub.



18

Theelmm katmine.
1. küsimine. Kuidas kaetakse theelauda?
1. wastus. Theelauda kaetakse niisama nagu koh- 

migi lauda; kuid rumm, niisama ka kruus palama meega 
peab seal juures olema; wiimast tarwitatakse selleks, kui thee 
kellegile wahest kõma on. Sasi ja koogid, mis selleks 

«antakse, pakutakse joojate poolt ise ümber.
2. küsimine. Kuidas kaetakse theelauda külma juur- 

dehammustamisega?
2. wastus. Kui theelauda külma juurdehammusta- 

misega (Aufschnitt) kaetakse, saab thee suuremalt osalt söö­
gitoas majapraua enesest malmistatudtüdruk peab siis 
ainult tarmilikud nõud, nagu theemassinat, loputamise- 
kausikest, theekarpi ja tarwilikuid tassisid söögilaual mõi 
kõrwal laual korraldama. Siis pakutakse esitiks theet ja 
peale selle mõid, leiba, saia, morski, shinki, juustrr jne. 
mis meel laua peal mt.

IV. j ä r g.

Tsiwilriiete ja uniwvrmide puhastamine.
Toatüdrilku käest, kes herraste juures teenri kohrstid 

täidab, nõutakse ka, et ta herra riideid puhastab, selle­
pärast on ka tarmilik, et sellest siin juttu tehakse.

1. küsimine. Kuidas puhastatakse uniwormisid?
1. wastus. Tüdruk ei tohi unimormi tikandustest 

mitte kinni hakkata, sest et need selleläbi mustaks lähe­
mad. Unimormi nööpisid puhastatakse nööbikahwlite abil. 
Uue uööbide puhastamise juures tohib ainult pehmeid 
nahklappisid tarwitada, kuna manemaid nööpisid nahk- 

- lapiga, kuhil Wiini puhastamiselupja (Putzkalk) ja steariin- 
õli peale pannakse, puhtaks õerutakse. On paletid unimormi 
veal. siis peawad nende peal olewad tähed ja tärnid, kui
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nad uued on, pehme nahklapiga õerntama; wanemaid õeru--- 
takse ka nahklapiga, kuhu peale puhastamse-pulwrit ja 
steariinõli pannakse.

2. küsimine. Kuidas puhastatakse teisi riideid?
2. wastus. Esitiks õerutakse plekid riide seest wälja,. 

siis klopitakse neid tolmust ära ja tehtakse harjaga puhtaks. 
Plekid, mis õerumise, mee ja seebiga pesemise läbi wälja 
ei lähe, katsutakse plekiweega ehk piiritusega pesemisel 
ärakaotada. Sammetist riided tulewad pehme harjaga 
puhastada.

3. küsimine. Kuidas peab tsilindri kübaraid puhas­
tama?

3. wastus. Neid puhastatakse esiti pehme harjaga 
ja tõmmatakse peale selle siidirätikuga siledaks.

4. küsimine. Kuidas puhastatakse ohwitseri mätsisid?'
4. wastus. Esitiks tehtakse kalew harjaga puhtaks, 

siis puhutakse shilt hingeõhul niiskeks ja õerutakse kiüwa 
nahalapiga ehk kalewitükiga, kuni ta blank mi. _

5. küsimine. Kuidas puhastatakse kannuksid?
5. wastus. Niikaua kui nad uued on, puhasta­

takse neid nahklapiga, wanemaid aga nahklapi ja puhas--- 
tamise-pulwriga.

Hoaputjastamine.
Jgapäewane puhastamine.

1. küsimine. Kuidas tuleb igapäewast puhastamist 
toimepanna?

i. wastus. Kõigeesitiks wõetakse põranda riided 
käsile. On nad toas lahtised, siis wiiakse nad wälja, 
riputatakse ühe lati peale ja klopitakse pahemalt poolt 
küljest heasti läbi ja harjatakse üle, kuni kõik tolm wäljas 
on. Kinnised põranda riided (waipad), mida mitte 
wäljawiia ei wõi, puistetakse niiskeks tehtud pruugitud»
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theelehtedega üle ja õerutakse waipaharjaga hoolega läbi; 
selle theejüänusse sisse kogub siis toim, kus nad siis 
kühmli sisse pühitakse ja ühes kõige nrustuiega mälja- 
wiiakse. Palju tarwitatakse nüüd ka waipapuhastamise 
nrassinat, millega tugewasti üle waipa edasi ja tagasi 
käiakse; mustus' puistatakse pärast masina lahtitegemisel 
wülja. Sellejärele pühitakse tuba ara. kus hoolakas ja 
puhas toatüdruk siis ka ühtlasi kõiki kapialusid ja uurka- 
sid puhastamata ei jäta. Parkettpõrandast wahatakse ära 
ehk õerutakse willaseriidega plangiks; wärwitud põrand 
wõetakse puhta meega üles ja kuiwatakse sellejärele siira. 
On see kõik sündinud, toodakse lahtised waipad jälle sisse, 
seatakse neid otim koha peale, pühitakse kõige asjade 
pealt tolm ära, pannakse aknad ja ahjud tiimi, kuna siis 
selle tööga malmis oldakse; talweajal peawad enne puhas­
tamist ahjud muidugi toetub olema.

Magamisetoa puhastamine.
See ent muidugi mõista, et enne hariliku puhas­

tamist moodisid peab ülestehtanta. (St moodide ülestege- 
miite tliisugune töö on, mida iga tüdruk juba oma 
wanemate kodus on õppinud, siis olgu siin ainult tähen­
datud, et kõik moodi asjad wäljamõetud peawad saama, 
ja madratsid, kui nab moodis lahtiselt seisawad, ümber- 
pöörtud peawad saama, utt et peapoolne ots jalutsisse 
tuleb. Liua peab nii tugewasti ületõmmatama ja 
kinnitopitud saama, et ühtegi wolti järele ei jüe. 
Palju herrassid tasemad moodipatjasid ja muid ivoodt- 
riideid tükk aega õues päikese käes seista ja sus jälle 
tuppa tuua. On woodid õige hoolikalt ülestehtudsia moodi- 
tekid ülelaotatud, siis puhastatakse ööpot, mõimalikult 
palama meega ära. Sellejärele puhastatakse kõik pesemise- 
asjad, nagu kammd, pesukausid, pesulaud hoolega ära ja 
wõetakse kammide, harjade ja hamba-harjade puhastamine 
ette. On need ära puhastatud, siis pannakse itctb jälle 
oma koha peale. Puhastatud riided riputatakse üles ja
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Pühitakse tolm igalt poolt hoolega ära, kus siis sellega 
magamisetoa puhastamisega malmis oldakse.

Suur- puhastamine.

Suur-puhastamiue ou majaherrale hirmupilt, on ka 
uil mõnelegi tüdrukule mastumeelue töö. Asi ei ole aga 
mitte nii hirmus, kui ta müljanäeb ja kuidas seda enesele 
ettekujutatakse. Kui noor tüdruk nooruse osalauses ja tubli­
duses himuga ja armastusega töösse hakkab, tunneb ta 
mõne lühikese, raske tunni järele oma tehtud töö üle 
head meelt. Tuba, köök, eeskoda ja kõik särab meile puhtuses 
mastil, uu et endine hirm otse rõõmuks müütab. Raske 
nädalate järele tillemad pühad. Igatahes annaksin ma 
tüdrukutele nõu, et nad kõike rahutumat olekut ja maja­
proua sõnu, mis suur-puhastamise juures ettetuleivad, 
mitte kuldkaalu peale ei paneks. Mida rahutum maja­
proua niisugustel silmapilkudel on, seda kiiremine peaks 
töö siginema.

1. küsimine. Missugusel kombel sünnib suur-puhas­
tamise juures toapuhastamine?

i. mastus. Esitiks tehakse aknad lahti, tõmmatakse 
tuhk ahjust mälja ja miiakse, niipalju kui see mõimalik 
on, kõik mööblid toast mälja. Siis pühitakse lage ja 
seinasid, puhastatakse plekid seinapaberitelt, pühitakse tuba 
puhtaks, pestakse uksed ja ahjud seebimeega tubliste ära, 
puhastakse aknaid ja hakatakse põrandat puhastama. On 
see parkettpõrand, siis mahatakse ta mürskelt ära. ^elle- 
jürele puhastatakse mööblid ja kõik toaasjad hoolega ära 
ja seatakse neid jälle omale kohale. Nagu juba öeldud, 
ei puhastada suurel puhastamisel mitte ainult elu- ja 
magamise-lubasid, maid tehtakse ka eeskoda ja köök täiesti 
puhtaks. Köögi puhastamisel kraamitakse kõik Plekk- ja 
Puuasjad riiuli pealt maha, puhastatakse ja küüritakse



neid hoolega ära, pannakse kõik kõrwale ja kaetakse kinni-. 
Siis puhastatakse lage ja seinasid, pestakse seebiga uksed, 
köögikapp ja keedumasin hoolega ära, wiimaks tehtakse aknad 
puhtaks ja puhastatakse ukselukud ära; on põrand fcr 
puhtaks pestud, seatakse köögiriistad jälle oma koha peale, 
kus siis sellega suurpuhastannne lõpetatud on.

Toas olewate asjade puhastamine.
l. küsimine. Kuidas puhastatakse mahagonipuust 

mööblisid?
1. wastus. Mahagoni mööblisid õerutakse eeresin 

(maawaha) ja petroliumiga, kus need kokku segatud on; 
3—4 tunni järele kuiwatakse nad flanell - lapiga õeru- 
des ära; ka terpentini ja maha wõib puhastamiseks tar- 
witada. Palisander-mööblisid puhastatakse wärske piima-- 
ga ja õerutakse willaseriidega plangiks.

2. küsimine. Kuidas puhastatakse sohwasid'?
2. wastus. Sohwad klopitase mõlematest küljedest 

ära ; ületõmmatud ripsi- ja willased riided tehakse harjaga 
puhtaks, kuna atlassiidi ületömbused siidiridega pühkides 
puhtaks tehtakse. Koisid kaotatakse kampseriga, nahlvta- 
liniga ja walge pipraga ära; hea on ka, kui putukapulweu 
pleki Peal soojaks tehtakse ja selle auru polstertusesse las­
takse. Selle juures kukkuwad koid uiiuastatud olekul põ­
randale, kus neid kerge ära tappa on. Niisama tillemad 
ka polstertatud toolid puhastada.

3. küsimine. Kuidas puhastatakse waipasid?
3. wastus. Waipad riputatakse üles, klopitakse mõ- 

lernad küljed hoolega läbi ja tehakse harjaga puhtaks. 
Kinninaelutatild waiposid puhastatakse thee jätketega ja 
hapukapsastega; theejätist ja hapukapsaid puistatakse waipa 
peale ja pühitakse waipaharjaga õerudes needsamad jälle 
ära. Tolm kogub ennast nende jätiste sisse, nii et waip 
jällegi oma loomuliku wärwi tagasi saab.
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4. küsimine. Kuidas puhastatakse kuld raamisid?
4. wastus. Kuldraamide pealt pühitakse tolm ma­

ha. Plekid kaotatakse sibulaga ara. Mana raamisid õeru- 
kakse salmiakwaimuga. Pilt õerutakse iv ahe oliwi õliga 
üle ja kuiwatatakse puhta linaseriidege ara.

5. küsimine. Kuidas puhastatakse kroonlühtreid?
5. wastus. Klaasist kroonlühtrid pestakse seebiga 

üle ja kuiwatakse hoolega ära. Bronkslühtrid pühitakse 
tolmust puhtaks ja õerutakse nahklapiga üle. Wasklüht- 
resid puhastatakse Wiini-lubjaga, steariiniga, puhastusepo- 
madega ehk wasepuhastamise seebiga plangiks. Raudsed 
lakeritud asjad õerutakse niiske riidega üle ja kuiwatatakse 
siis hoolega ara.

6. küsimene. Kuidas puhastatakse aknaid?
6. wastus. Aknaraamid pestakse seebi- ja sooda- 

weeqa ära; klaasid pestakse puhta weega, mille sekka pisut 
salmiakwaimu ehk piiritust lisatakse; ^ pestakse shwam- 
miga ära ja kuiwatatakse hiljenl nahklapiga täiesti kül­
maks. Kui aknaruutusid heasti hiilgamaks tahetakse teha, 
siis pestakse nad kriidiseguga üle ja õerutakse linaseriidega 
plangiks.

Parkett-põrauda mahatamine-
1. küsimine. Kuidas peab parkett-põrandat wahatama?
1. wastus. Kui parkett-põrandat uuesti wahatama 

peab, siis tuleb kõigeesiti mana maha täiesti ära õeruda. 
Äraõeriunine sünnib terpeirtini ehk teraspurn abil, mida 
igalt poolt saada on. Selle peale pühitakse Põrand lveel 
kord ära, pannakse wahawiksi peale ja õerutakse ühetasa­
selt pehme, willase lapiga laiali. Kui wiks ära kuiwanud 
on, wõetakse wiksimise-hari kätte ja õerutakse järk-järgult 
kuni põrand klantsima hakkab. Kahte sorti on wiksimise 
harjasid olemas: käsi- ja jalahari; wiünane seotakse rih­
maga jala külge kinni. Peale harjaga õerumist pühltakse 
4uba ära ja õerutakse põrand willase lapiga iveel tubliste üle.
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2. küsimine. Kuidas kaotatakse plekid parkett-põran­
dalt ära?

2. wastus. Plekiline koht õerutakse terpentiniga 
üle ja tüüritakse seebiga, soodaga ja palama meega üle. 
Oliwärwisid kaotatakse potsepa-sawiga, sooda ja seebiga 
pesemisel ära, knna wereplekisid äädika, seebi- ja soodaweega 
pesemise läbi ära kaotatakse.

V järk.

Pisut suure pesupesemisest.
Kellel wõimalik on olnud, tund aega suures teenis- 

tusesse-mõtmise mõi mahetalituse kontoris miibida, see on 
näinud, et pesupesemine kohaotsijate tüdrukute jrmres wäga 
põlatud on. „Pesu ei pese ma mitte". „pesupesemist ei 
mõtta ma mitte enese peale", on alaliselt kuulda. Ja, 
kes peab siis pesema, kui teenijatüdruk mitte pesu pesta 
ei taha? Kas tüdruk ei karmita ise ka mitte puhast pesu 
ja kas majaproua peab siis tüdruku musta pesu puhtaks 
pesema?

„Ja, herrassed mõiwad enesele pesunaise mõtta ehk 
oma pesu pesemisemajas ära peseda lasta, sest kodus pese­
mine ei ole mitte enam nii maga moodis," kuulen ma 
räügitamad. Suurtes linnades wõib see sündida, et Pesu 
pesumajades pestakse ja puhtalt koju kätte saadetakse, kuid 
mis teemad herrassed mäikestes linnades, kus pesiunajasid 
ei ole ja iseäranis meel maal? Isegi suurtes linnadel 
armawad mõned herrassed paremaks, pesu kodrrs lasta 
pesta.

(54 üks tüdruk term et pesu üksi peseb, nõutakse ainult 
haruldastel kordadel; parema ja wäljaõppinud toatüdruku 
käest ei nõua mitte majaproua, et ta üksi pesu peseb, 
kuid ta nõuab aga seda, et tüdruk pesupesemise juures 
aitab. Nii siis armas toatüdruk, ei pruugi sa 
mitte ära hirmuda, kui pesupäew kätte jõuab; mine
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tõõnnmct ja armastusega pesuküna juurde ja pese niipalju, 
kui sinu jõud sulle lubab; harjuta ennast selles kasulikus 
töös mis sulle tulewikus kasuks wõib olla, sest sa ei wõi 
ju õmeti selle peale loota, et sinu tulewane mees sulle 
pesuuaest kosus wõib hoida. Kui sa mitte pesu pesema ei 
õpi ei peeta sinust teistest puhtast naesterahwastest mitte 
ainult mahe lugu, maid sa rvöid ka oma musta oleku 
läbi abielu rahu ja õnne rikkuda. Asi ei ole mitte nii 
paha, kui ta wälja näeb ja sa enesele seda ettekujutad, 
sellepärast siis ruttu töösse.

1. küsimine. Missugused tööd tulewad siis suure 
pesu pesemise juures järk-järgult ettewõtta?

i. mastus. —l. Pesu pesema hakates peab m ust a 
p e s u sorte e r i m a. Kõigeesitiks wõetakse tvärwiline 
pesu walge pesu hulgast wälja: walgest pesust lahutatakse 
peenem pesu jämedast ära. ^ellejärele jaotatakse pesu uil 
ära, et wähem must pesu kohe pesemisele wõetakse.

_  2. P e s u teotamine. Sellel tööl on see
tagajärg, et ta musta lahti leotab, et see riide küljest 
kergemine lahkub. Must pesu pannakse päew enne pesema 
hakkamist ühe suure^toobri sisse ligunema. Kõigeestüks 
pannakse naesterahwa särgid liguueiuise nõu põhja; 
peale selle wõetakse meesterahwaste- ja naesterahwaste 
püksid ja walged sukad; siis tuleb moodi pesu: padjapöö- 
rid linad, ööjakid ja lastepesu; sellejürele pannakse meeste- 
raluva triiksärgid, kaelarätikud, manshetid, kraed jne. ligu­
nemise nõusse. Peenem pesu tuleb ikka muu pesu peale 
seadida. Laudlinad, salwrätikud ja kütterütikud tulewad 
teise nõusse ligunema panna, niisama ka ninarätikmd. 
Köögi käterätikuid ja muid sarnast pesu ei tohi nutte teiste 
hulgas leotada, maid tulewad jällegi teise nõuisse panna. 
Kõige nende nõudesse walatakse niipalju külma mett, kuiii 
see üle pesu ulatab. Külm teotamine on peatingimine,
et heasti puhas pesu saab. ...........

_ 3. P esut ö ö läheb järgmiselt: Wara hommiku 
peab pesupeseja mee-katla alla tuled tegema; ou nüüd 
kõik ettekujutamise järele ettewalmistatud, siis wõib pesu­
pesemisega kohe peale algada.



Päew enne seda ligunenm pantud pesu wõetakse 
nüüd meest wälja ja puserdatakse heasti ära. Siis lao­
tatakse iga tükk sileda laua ehk pesupingi peale ja õeru­
takse kergesti, iseäranis mustad kohad seebiga sisse.. 
Selle järele rullitakse riidetükk kõwasti kokku, pan- 
takse pesunõusse, kust mesi üle on ja jäetakse 1—2 tun­
niks ehk meel kauemine, nõnda kuidas pesu seda nõuab, 
ligunema. Siu wõetakse ja seebitakse pesu, kuni pesunõu 
pooleni täis on.

On ühel pesutükil õli- wõi raswaplekid, siis leota­
takse seda iseäranis külma mee sees, seebitakse tublisti 
ära ja õerutakse käega külma mee sees läbi.

— 4. Käega ja m a s s i n a g a pese m i lt e. 
Pesu saab kätega pestud ehk jaolt ka masinaga toime 
pantud. Kõigeparemad pesumassinad on need, mida 
„Alexanderwerkiks" kutsutakse. Need massinad pesemast 
pesil kõige puhtamaks, ilma et nad seda rikuks. Enne 
pesi: masinasse panemist leotakse seda seebiga tublisti 
ära.

Kus mässin puudub, tuleb pesu jürgluise juhata- 
Nlise järele kätega ära peseda.

Pesti pesemise juures peab tiugimata kaks asja sil­
mas pidama:

u) Pesutükk tuleb nii mõlemates kätes hoida, et 
riide lõngad otse ülemalt alla ulakamad ja seda iviltu 
mitte käes hoida ei tohi; mastalisel korral wõib pesu 
kude õerudes lahti käriseda.

b) Pesutükkid pearoad õeruinise juures täiesti mär­
jad olenia ja mitte ainult niisked ehk kuiwad.

Seni kui sesn, nagu eespool tähendatud, 1—2 tundi 
wees on seisnud ja ligunenud, wõetakse kõigeesitiks taskil- 
rätikud käsile ja õerutakse neid tublisti seebiga sisse. 
Siis wõetakse pesntükid seebi-kupatufest üksikult wälja ja 
pesetakse neid harilikult, käega läbi. Peaks nlõni plekk 
raske wälja peseda olema, siis õerutakse seda meel kord 
seebiga sisse ja pannakse uuesti meesse tagasi. Kahe- 
kordire pesu õeriltakse mõlemalt poolt seebiga sisse, kuna 
ühekordne ainult üheltpoolt seebitakse.
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On kõik pestud pesu sisseseebitud, siis wiiakse fee, 
kõigeesitiks peenikene pesu, nimelt taskurätikud, meeste- 
rahrna särgid j. n. e., jälle pesukatlasse, kus õige nõrk 
seebilee walmistatud on. Peotäis seepi aitab keskmise 
suuruse katla mee kohta küllalt; iseäranis soowitatakse selleks 
sunlight-seepi, mis wüga hea ja kasulik on.

Et nüüd sunlight-seep paremine puhastab, kui pulwer, 
seep ehk sooda, siis ei pruugi pesu pärast pesemist mitte 
teist korda keeta. See sünnib ainult siis, kui pesu puhtus 
mitte soornitarnal järjel ei ole.

Sellel korral, kus meel pesemata jäänud roalget 
pesu Pestakse, keedetakse aegamööda üks katla täis teise 
järele ära, kuni kõik malmis on. Lõpeks mõib raslvast 
köögipesu ja muud sarnast pesu peseda. On katel umbes 
rniis minutit pikkamisi keenud ■— pikaldast keetmist ei 
kannata Pesu mitte — siis rnõetakse pesu kahe puulusikaga 
mülja ja pannakse selle jaoks kõrmalseatud toobrisse. Selle- 
sisse pannakse järg järgult kõik keedetud pesu, mahaar- 
matud köögipesu.

Peab pesu tetwe öö seebilehes seisma, siis tuleb 
kõigepealt seda tähelepanna, et lehe üle pesu ulatab, 
nii et üksgi tükk kuirnalt ei seisa, sest kuimal seisalv pesil 
läheb plekiliseks. Ei ulata seebilehe mitte selleks, siis 
tuleb mett üle rnalada ja pesu nii nõupõhja suruda, et 
mesi palama seebilehega ennast ühendab. Pesu üle lao­
tatakse suurem, kõigeparem jämedam pesutükk, nii et ühtegi 
äärekest pesust kuirnaks ei jäeks. Sellest lehelisehautusest 
tõstetakse pesu nüüd käsitsi mülja ja maadatakse iga 
tükk hoolega järele, et kusgil mitte enam mustuse plekki 
ei ole; peaks plekkisid meet leiduma, tuleb kord meel 
seebitamine etternõtta ja tublisti kätega õeruda. Pesutükid, 
mis pahema külje peal seisarnad, pöördakse ümber ja 
pesetakse mõlemast poolt küljest, nii et see siis, parempool 
wäljaspool hoides, leheliselt rnüljapuserdatakse. Pesu, 
mille parempool jilüa mäljaspool on, pesetakse siis ainult 
sellestsamast küljest ära.

Iga tükk tuleb heasti mäljapuserdada, sest et muidu 
palju lehelist siuna sisse jäeti, mis pesule halba lõhna
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sünnitab. Walge pesu pannakse palama mee sisse (loputa­
mise mesi); selles meesse saeb ta seniks seisma, kuni wär- 
milist pesu pesetakse.

2. küsimine. Kuidas loputatakse pesu?
2. wastus. Peale pesemise on ligem töö pesu lopu­

tamine. kelleks pannakse lahtised pesntükid toobrisse ehk 
manni, mis puhta, sooja meega täidetud on; seal loputa­
takse neist seebimaht mälja. Seda loputamise tööd tehakse 
kahekordselt. Hea on, kui loputamiseks jõe- wõi ojawesi 
saadawal on; kolmas mee mahetus peab sinetamiseks 
olema.

3. küsimine. Missugusel wiisil sinetatakse?
3. wastus. Pesu - sinetamine on mälja loputatud- 

puhta pesu kergepäraline mürmnnine, et pesule sinekat 
nägumoodi anda, nii et ta nagu uus wäljanäeb. 
Wäikene kotikene pesusine kastetakse sinetamife-mee sisse, 
liigutatatakse seal nii kaua ümber, hüti see ära sulab. 
Sinetamise-wesi peab külm ja puhas olema. Enne sine- 
tamist tuleb mesi meel heasti läbi liigutada. Selle järele 
pannakse lahtine pesit (mitte liig palju ühekorraga) mee 
sisse ja waadaku selle järele, et pesu kõik ühtlaselt sure­
tatud saaks. Paksemad riided tulewad kauemaks ajaks 
sinetamise-mette jätta, kui õhemad, sest et miimased 
ruttem sinet sissetõntbawad htt esimesed.

4. küsimine. Kuidas puserdatakse pesrt?
4. wastus. Mõistmata pesrt wäljapuserdamiue wõib 

fimrt kahju sünnitada. Moodiks mt, et pesu nööri kombel 
kokku määritakse ja siis tugemasti puserdatakse, et mesi 
heasti mälja tuleks. Niisugusel kombel tehtakse riide 
lõngad loiuks ja toenitatakse rohkesti mälja, titt et riie 
peagi lõdwaks läheb ja etrneaegu otsa saab.^

Pesu ei tule mitte wüga tugemasti mäända ega 
puserdada; parern jäägu rohkem niiskust pesule, kui et 
see fththti) saab. Pesu tarivitab paljalt üks päew rohkenr 
kuimamist.



Triikimisest.
Triikimise ettewalmistamine.

Seatakse triikimifelaud ja triikimiferiie walmis ja 
hoitakse järgmised asjad käepärast:

1. Suur puhas waageu tärklise sulatamiseks.
2. Karp tärklist.
3. Waageu puhast mett.
4. 2 ehk 3 alust õige puhta triik-rauadega, 

milledest üks uiikohe tarwitusel mt, kuna teised sell aj ett 
palamaks lähemad.

5. Waltsimisekont, et sündinud moltisid tasaseks 
lükata.

6. Tükk linast ehk puumillast vt et, mustuse ära- 
õerumiseks.

7. Linaseriide sisse mässitud maha tükk triikraua 
puhastamiseks, fnt see külge peaks hakkama.

8. Üks tükk meesse ehk tärkli sulatusesse kastetud ja 
wäljapigistatud mana linast riiet, et triikraua palamust 
proowida.

1. küsimine. Aeissugune peab triikimiselaud olema?
1. mastus. Iga hariliku laua peal mõib triikida, 

kui see suur ja tugem küllalt on, et raskemad majutust 
mälja kannatab ja mitte ei liigu. Mõned inimesed tar- 
mitawad hariliku laua asemel pikka triiklauda, kuid see on 
aga ainult põllede, alusundrikute jne. triikimiseks sün­
nis, kiüd kraede, särgide jne. triikimise jaoks ei ole sellel 
mitte tarmilikku kindlust ega ruumi. Triikimiselaud ei tohi 
mitte lakeeritud ega poleeritud olla.

2. küsimine. Missugune peab hea triikimisetekk olema?
2. mastus. Pannakse paks, kuid mitte pehme

stanell tekk laua peale, selle üle laotatakse sile, puhas 
malge puuwillaneriie ehk linaueriie ja tõmmatakse mõlemad 
sirgu ja majutatakse heasti üksteise mastu, et alus mitte 
mäga pehme ei ole. Tekk peab sile olema ja ei tohi seal sees
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ühtegi õmblust olla. Siledat, klautsimat pesu ei mõi 
millasgi kareda tekki peal triikides saada, maid sellel ott 
ikka korbeliue nagu.

Kui triikimiseriie mustaks on läinud ehk ära kõrwe- 
uud, ehk M ta sees palju tärklist on, ta kõmaks ja klee­
puvaks on läinud, siis peab seda ümberpöörma, sest et 
seal peal triigitud pesti kollased plekkid külge mõtab, ise­
äranis siis, kui ta wäga niiske ott. Ktti mõlemad riide 
küljed kõmaks ja kleepiwaks on läinud ehk ära kõrmeuttd, 
siis peab uus riie wõetanta ja mana enne tarwitatnist 
hoolega ära pestama.

Kui triikimiseriie pesust utärjaks ott läinud, siis 
ruiwatatakse seda palama triikraua ületõmbamisega ära. 
Pesutükkisid ei tohi ntitte nii märjast pärast triikida, et 
ulusriie märjaks läheb, sest sarnasel korral kleebib tärklis 
triikraua külge.

3. küsimine. Kuidas tuleb pesuga ümberkäia?
3. wastus. Kraed, manshetid, särgid jne. tulewad 

siis sinetamise meest mälja wõtta, kui nad manast tärkli­
sest täiesti puhtad ott; sellejärele wüüutakse nad tublisti 
ära, riputatakse üles ja kuimatatakse täiesti ära, enne kui 
nad tärklisulatuse sisse kastetakse.

On tähelepantud, et türklisulatus palju pareniitti 
kuiwa pesu sisse tungib, kui ttiiske pesu sisse. Pesu wõib 
ka peale puserdamist ilma kuiwatamata üratürgeltada, 
kuid ta ei lähe mitte nii kõmaks ja ei wõi teda mitte 
nii kergeste ega ruttu triikida.

On kasulik, kiti ühesugused kraed ja manshetid kokku - 
pannakse, sest et see tööd kergendab, kui ühesugused kraed 
ehk manshetid üksteise järele ära triigitakse. Jämedamast 
linaseriidest ehk puuwillasest riidest pesu wõib nõrgemini 
tärgeldatud saada, ktti peenikesest riidest.

4. küsimine. Kuidas tuleb uue pesuga ümber käia?
4. tvastus. Uued kraed ja manshetid on iseäranis

rasked triikida; nad ei toota tärkli sulatust mitte utt ker-- 
.gesti enesesse ja uõuawad siis triikimise juttres iseäranis 
hoolt. Et türklisulatus neile heasti sissetungiks, ott tai> 
rvis neid tärklisulatuses õertlda je pigistada.
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5. küsimine. Mis otstarbeks on türgeldamine?
5. wastus. Tärgeldamisel on see otstarbe, et 4-ehk 

5 - kordne linaneriie ehk pnuwillariie, millest kraed, man- 
shetid ehk muud asjad tehtakse, üksteisega ühendatud wõiksi- 
wad saada; mida paremini see sünnib, seda kõwem on 
pesu ja seda rohkem peab ta wastu. Kraed, manshetid 
jne. sisemised korrad on jämedamast linasest riidest, milledest 
tärklise sulatus läbitungima peab.

Tärgeldamisel on ka meel see otstarbe, et ta linast- 
riiet siledaks teeb, kudewahesid kinnikatab ja temale klantsi 
annab.

6. küsimine. Kuidas tuleb tärklisega ümberkäia?
6. wastus. Iga tärklis (nagu maisitärklis, nisu­

tärklis, riisitärklis, klantstürklis jne.) nõuab isesugust 
ümberkäimist.

Ainult see, kes head tärklist tarwitab, jõuab kõigist 
neist raskustest üle, niis triikimise juures nii sagedasti ette 
tulewad.

7. küsimine. Missugusel kombel sünnib tärkli-sulatus?
7. wastus. Tärkli sulatamise jaoks tarwitataw wesi 

peab täiesti puhas olema ja ei tohi külm ega keew olla, 
waid nii palaw, kui käsi kannatab. Nõu, kus tärklist sula­
tatakse, peab puhas ja soe olema, et palaw sulatus seal 
sees mitte nii ruttu ära ei jahtuks. Sulatatakse tärklist 
esitiks wähem palamas mees, nagu ülemal pool nimetatud, 
segatakse wajutades seda heasti ümber, kuni see hoopis ära 
sulanud on, ja lisatakse sinna siis aegamööda enam sooja 
wett juurde, et ta wedel ja walge nagi: piim on. Tärklis- 
ei tohi mitte palamas mees sulamata olekus seista, maid 
liigutatagu seda hoolega mõned minutid ümber.

Tga pesutüki sisselaskmise ees peab tärklisulatust heasti 
ümberkugutatama, nii et põhjapeal pakni tärklisekorda ole­
mas ei ole.

8. küsimine. Missugune peab sulatuse paras paksus 
olema?

8. wastus. Sulatuse õiget paksust õpitakse harjuta­
mise läbi tundma; pealeselle saadakse sellest kergesti aru,
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kui üks krae wõi maushet sulatase sisse kastetakse ja seda 
jälle wülja wääuetakse. On linaseriide pealmisel pinnal 
rohkesti tärklist, siis on sulatas liig paks, ja peab pisut 
sooja mett juurde walama. Hoia aga nüüd selle eest, et 
sulatas jälle wedel ei saaks.

Salatus on siis paras, kui peale wülja wäänamist 
pesutüki pealmise piimale wähe tärklist jäeti, mida kergesti 
riide sisse õeruda wõib, nii et see hoopis ära kaob. Kuidas 
pesu tärklist enesesse sisse tõmbab, tuleb linaseriide, kui 
ka puuwillariide headusest; ka krae ja mansheti sisemise 
riide korrad tähendawad seal palju. Kõigepahem on trii­
kimine, kui kõik linasest riidest on. Wõib tihti ette 
tulla, et mõned manshetid wüga kõmad on, kuna teised 
sellesama sulatusesse kastetud jällegi pehmed on. Niisu­
gusel korral peab teadma, et süü mitte tärklise juures 
otsida ei ole, waid et sulatas mitte kõigist kordadest 
läbi tunginud ei ole. Meie soowitaksime aga kraede ja 
manshetide jaoks l naela tärklise kohta rohkem kiri 1 toop 
mett mõttci.

Kui tärklise sulatas uit paks on, et kaunis palju 
tärklist linase riide peale jääb ja ennast mitte sisse õeruda 
et lase, siis on see tunnistuseks, et tärkliseterakesed, mille­
des ühes tilgas tuhanded on, jaolt üksteise külge kinni on 
kittinud ja halwasti ära sulanud: nemad ei wõi 
kudeaukudesse heasti sissetungida, kuna siis selle järel­
duseks on, et tärklis triikraua külge kleebib, kollakaid 
plekkisid pesu peale sünnitab ehk mullisid enesest annab, 
iseäranis weel siis, kui triikraud wüga palaw on. Paksu 
tärklisega lähemad pealmise linaseriide augud kinni, kuna 
siis sisemistesse riiete kordadesse tärkis tungida ei jõua ja 
seal tarwilikku kleebimise jõudu ei ole. Pesutükid ei wõi 
seestpoolt ka mitte ärakuiwada, sest et pealmistest kinni 
jäänud aukudest triikimise läbi sünnitatud aur wülja 
tungida ei wõi, nii et pesutükk sagedasti nagu ülespu­
hutud wülja träeb.

Kui türkli-sulatus liig wedel on, siis on temal wähe 
kleebimise jõudu, et ta müümise ja sisemise riide kordasid



33

üksteisega kindlasti ühendada wõiks, nagu see tarwiline' 
-on; pesu ei saa mitte kõwa ja näitab lahtisid kphtasid.

9. küsimine. Missugune peab triikraud olema?
9. wastus. Kraede, manshetide, särgide jne. triiki­

miseks on iga triikraud sünnis, kõigeparem üks raskem 
triikraud, mille põhi aga heasti peenikeselt poleeritud terasest 
peaks olema, niis kaua palaw seisaks. Hoia triikimise 
haoks 2—3 rauda alati malmis, sest et raud siis wahe- 
tatud peab saama, kui ta mitte enam kergesti üle pesu ei käi.

Enne kui triikima hakatakse, tuleb ikka järelwaadata, 
kas raud alt täiesti puhas ja sile on. Iga rooste pleki- 
kene tuleb kõigepeenema liiwapaberiga hoolikalt ära õeruda. 
Enne kui kraesid, manshettisid jne. triikima hakatakse, 
tuleb triikrauda ühe mana niiske linaseriide tüki ehk loana 
tärgeldatud _ pesutüki peal ära proowida, et näha wõib, 
kas ta tarwilikult palaw on, sest raud ei tohi mitte külm 
ega ka wüga palaw olla. Kui ta wäga palaw on, siis 
fõnnetat) ehk põletab ta pesu ära ja "sünnitab rnullisid, 
iseäranis siis, kui paks türkli-sulatus on. Kui raud jäl­
legi tarwilikult palaw ei ole, siis on selle mõjudus ja 
tagajärg niisamasugune; mitmekordsed linaseriide korrad ei 
jäe mitte kokku, kuna pesusse kollased plekid sünniwad, 
iseäranis äärdele. Juhtub et raua külge tärklist oir 
jäänud, siis Ütleb seda noaga ära kaabitseda; mõtet 
siis tükikene riide sisse mässitud waha, õeni paar korda 
üle mustaks saanud koha ja triigi selle järele natukene 
aega loana linast riiet, kuni raud jälle puhas ja riidest 
kergesti üle käib. Üleüldse tuleb tähelepannu, et raud 
wõimalikult palaw peab olema, kuid pesu aga mitte kol­
laseks teha ei tohi; tarwis on, et triikrauda õige ruttu 
üle triigitawa riide lükatakse.

Lastakse kauemat aega palaw triikraud ühe koha 
peal seista, ehk triigiterkse wüga pikkamisi, siis kõrwetab 
ia peagi pesutüki ära, ehk pesu ei lähe mitte kõmaks.

_ Uusi triikrandasid peaks alati alama pesu jaoks 
tarwitadama, sest nad annawad sagedaste enesest lvärnitse 
plekkisid wälja ehk sünnitawad niuud mustust.

Kui triikimine lõpetatud on, siis tulewad rauad'
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mullase riide sisse mässida ja kuiwa koha peale t>amtd> 
sest et nad niiskel kohtadel kergesti roostetama lähemad,

10. küsimine. Kuidas tärgeldatakse kraesid ja man- 
shettisid?

10. wastus. Enne kui kraesid ja manshettisid türkli- 
sulatuse sisse kastetakse, peab sedasama heasti ümberliigu- 
tama, fimt tärklis täiesti sulanud cm, nii et sulatus libe 
ja klantsirv wäljanäeb. Kiu tärkli jaokesed Põhja on heit­
nud, siis peab neid liigutamise läbi jälle ärakaotatama,- 
et sulatus ühesugune oleks, enne kui uus jagu pesu sisse 
kastetakse. Kastetakse ainult 2 kuni 3 kraet ehk mansheti 
korraga sulatusesse, pestakse ja õerutakse neid üksikult 
kätega läbi, ja kastetakse ikka jälle sulatusesse, kuni tärklis 
kõigest linaseriide kordadest läbi tunginud on. Wõetakse 
siis sulatusesse kastetud asjad ühes koos wälja, õerutakse 
neid meel heasti läbi, kuni tärklis kadunud ja ennast riide, 
sisse on tõmbanud.

Nüüd laotatakse tärgeldatud kraed, manshettid j. n. e, 
üksikult laiali, kuna kõik kortsud ära selitatakse, pannakse 
neid siis üksteise kõrrvale jämeda käterätigu peale, rnille sisse 
nad rullitakse ja pooleks tunniks kõrwale kuiwama pan­
nakse, enne kui neid triikima hakatakse. Tärgeldatud pesu- 
tükid wõiwad ka terme öö ehk rohkem riide sisse jääda, 
kerid ära kuiwada ei tohi nad mitte, maid peawad ikka 
niiskeks jääma. See sünnib kõige paremine selleläbi, et 
pesu kinnikaetud waagnasse pannakse ja seal hoitakse. 
On aga rutt, siis mõib pesu peale tärgeldamist kohe trii­
kima hakata, kuid seda tuleb tähelepanna, et pesu tärklis 
sulatusest siis kõmemine wälja pnserdatud peab saama ja 
peale triikimist mõne sooja koha peale, kas ahju äärde mõi 
sooja pliidi ligadale, me et kuiwama pantakse. Kiri pesu 
meel õige märg on, siis on seda raske triikida, sest ta 
kleebib raua külge ja ei lähe tarmilikult kõrvaks.

Soomitam mt aga ülewalpool antud juhatamise järele 
käia, ja pesu riide sisse rullida.

Triikijannad, kes luuletamise masinaid tarwitawad, et 
pea tärgeldatud pesu mitte tugewasti wäljawäänama, sest et
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meega wülja jookseb, mis läbi pesu kõmaks ei lähe. Sär- 
gide türgeldamise suures tuleb tähelepauua, et ainult 
rinnajagu, krae ja manshettid tärgeldada tulewad; neid 
kastetakse tärklise sulatusesse ja õerutakse, nagu eespool 
juhatati; muid särgi jagusid ei tohi tärklise sulatusega 
mitte kokku puutuda lasta, maid neid tuleb ainult sooja 
meega niiskeks pritsida. Tärgeldatud särgi kohad tulewad 
siis sellesamasse särgi sisse rullida, ja ei ole mitte tarwis, 
selle jauks teist riidetükki wõtta.

Tärklisele ei tohi midagi juurde lisada, sest et seal 
juba kõik tarwilikud osad olemas ou. Juurdelisandused 
wõimad ainult kahju sünnitada.

Kraesid, manshettisid, sörkisid jne. ei tohi mitte kaks­
korda tärgeldada, sest teine tärgeldamine rikub suutumaks 
esimese türgeldamise ära, nii et pesu ilmasgi hea ei saa.

11. küsimine. Kuidas triigitakse kraesid j. n. e.
11. wastus. Wõetakse pesutükk riide sest mälja, 

pannakse libedalt laua peale, pahem külg ülespoole ja 
tõmmatakse sirgu, kuni suuremad moldid ära kaomad. 
Sellejärele wõetakse palam triikraud, lastakse esitiks pikka­
misi iile pahema poole külje käia, kuna pesutükki kõigile 
poole külge wülja wenitatakse. Kui nii triigitud saab, 
pööratakse pesutükk ümber, kus siis paremal pool enam 
ühtegi moldikest näha ei ole. Krae kõmadus näitab nüüd, 
et riidekorrad kindlasti üksteise külges on; lahtist kohta 
ei ole kusgilgi enam märgata.

Peaksimad paremal pool mõned moldid näha 
olema, siis tehtakse neid puhta linaseriide tükikesega pisut 
märjaks, tõmmatakse sõrmega ehk maltskondiga sirgu ja 
triigitakse sellejärele parem külg niisama ära, nagu pahemgi 
külg. Ou ära nähtud, et linaseriide korrad koos on, siis 
triigitakse mõlemate kätega tugewasti peale wajutades; 
selle peale peab aga maatama, et triikraud moltisid järele 
ei jäta, mis ette tulla wõib, kui mitte ühetasaselt ei triigita.

Soowitakse iseäranis ilust ja ühtlast klantsi saada, 
siis pannakse lõpuks pesutükk pikuti (parem külg ülemal
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pool) laua peale, seatakse triikraud põigiti peale sa lüka­
takse tugewal majutusel, ilma peatamata, kuni pesu teisele 
poole otsani. Selle töö juures peab terme ülemkeha jagu 
triikraua veale majutama, kuna mõlemate kätega triikraua 
pidemist kinnihoida tuleb; selleläbi mõib siis tugewasti 
raua peale majutada, milleläbi iüt§, ühtlane klants sünnib. 
Küi selle õpetamise järele käiakse, siis ei ole klantstriiki- 
misest enam tarwis pikemat juhatamist anda. Hakatuses 
pahemalt poolt triikimine tohib ainult tugewal majutusel 
lühikene aeg kesta, kui parempoolne külg hea peab saama. 
Ka ei pea krae sisemist külge mitte täiesti kuiwaks ega 
klantsimaks triigitama, sest et krae selleläbi mitte tarmi- 
likult kõma ei saa.

Püstkraed ümberpöörtud nukadega, on mõnikord 
'halwemad triikida, kni liht püstkraed. Kõigeparemine 
triigitakse nurgad eraldi; ümberpöörmise juures ei tohi 
neid aga mitte wäga kõmaks triikida, sest et triikimise 
juures kant murduda mõib; nukad peamad pahemalt 
poolt niisama siledalt triigitud olema, kui terme krae pare­
malt poolt küljest.

Mullid sünnimad üleüldse ainult siis, kui linane- 
riie uus ehk kui tärklisulatus mäga paks on, nii et ta 
riide sisemise kordadesse tungida ei wõi. Kui õige palamat 
rauda saab tarmitatud, siis on asi meel pahem. (St põisi 
wõi mullistd ära kaotada, tehakse need kohad linaseriide 
lapiga pisut märjaks, wajutatakse peoga maha ja triigi­
takse ettemaatlikült mitte nii wäga kuuma rauaga. Mul­
lid ei saa siis mitte enam ettetulema.

Järgmise juhatamise järele mõib krae ja mansheti 
ääresid iseäranis ilusaks ja siledaks teha.

Wõetakse malmis triigitud asi ja lükatakse tublil 
majutusel triikraua otsaga, mis mitte wäga palam ei 
pruugi olla (palam raud teeb kollased plekid ääredele), 
pikuti äärt mööda, kus siis hiilgaw joon sünnib, mis 
pesule,mäga ilust nägu annab.

Üks teine, aga palju keerulisem miis oit järgmine:
Niisutatakse kraed, manshetid, särgid jne. peale selle 

im nad kuiwaks on triigitud, puhta 'mee sisse kastetud
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ja heasti wäljapigistatud tirtaferiibe lapikesega, pannakse 
neid kõwa, sileda aluse peale (klantspapi ehk ühe sileda 
kasepuu lauakese peale) ja triigitakse klantstriikrauga ehk 
hariliku triikraila ümarguseks kulunud taginnise äärega, 
tugewasti peale wajutades, rutulisel ja lühikesel edasi - 
tagasi õõtsumisel, kuni ühetasane ja ilus klants sünnib.^ 
Kui palawat rauda mähe peale wajutatakse, ei halka pesu 
mitte heasti läikima; niisama ei saa pesu head läiget, 
ehk küll tõwasti wajutatakse, kui raud jahe on. Klants- 
pesu juures tuleb tähelepanna et pesu mitte wägamiiske 
ei ole, sest muidu wõib ta oma kõwadust kaotada, kuna 
ka mullid kergesti peale tulewad. Linaseriide pesu on 
kergem läikimaks triikida, kui puuwilla- riidest pesu.

Kõrwetatakse pesu mõnest kohast palama rauaga ära, 
siis walmistatakse ühest jaost chlorlubjast ja üheksast jaost 
palamast meest nõrk sulatus. Peale selle, kui see sulatus 
selginild on, kastetakse linane lapikene sinna sisse ja mää­
ritakse kõrbenud koht selle sulatusega üle; kui tarwis, 
peab seda nuttu korda ettewõetama. vigastatud koha pealt 
tuleb enne sulatusega määrimist tärklis palama meega 
ära pesta. Kui malge märw jälle tagasi on tulnud,, 
pestakse chlorlubi täiesti ära ehk pannakse wigastatud 
pesutükk mõneks ajaks külma mee sisse ja kuiwatatakse ta 
päikese käes ära; seda mee sees hoidmist ja päikese käes 
kuiwatamist korraldatakse nii kaua, kuni plekk kadunud on.

12. küsimine. Kuidas paenutatakse kraed ja man- 
shetid kõweraks.

12. wastus. On pesu triigitud ja klantsima tehtud, 
siis paenutatakse neid, niikaua kui uad soojad on, järgmi­
sel kombel kõweraks: Pannakse krae ehk manshet triikimise- 
laua peale, pahem (seespidine) külg ülespoole, wõetakse 
palaw raud paremasse kätte, seatakse see miltu seisukorras 
pesu pahema otsa juurde, tõmmatakse seda ettemaatlikult, 
kuid kindlasti enese poole ja paenutatakse raua alt wabaks 
saanud pesu jagu üle triikraua.

See on harilik miis, kuidas kraesid ja manshettisid 
paenutada tuleb. Selleks on teatamat harjutamist tarmis;
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laenutamine sünnib seda paremine, mida hoolikamalt 
nad triigitud on. Seda tööd wõib ainult siis õigesti toi­
metada, ilma et kraed vehmeks lähemad, fui nad enne hool­
salt triigitud, nii et kõik korrad üksteise kulges kinni on.

13. küsimine. Kuidas triigitakse särkisid?
] 3. roastus. Peale selle, fui sark tärgeldatud ja 

sellejärele mõni aeg riide .sees aurutatud on, pannakse seda 
triiklana peale ja triigitakse kõigeesitiks türgeldamata kohad 
järgmiselt ära: esitiks mõlemad kõiksed üksteise järele, siis 
õlatükid, krae ja särgi selg, mis mõlemalt poolt küljest 
triikida tuleb. Siis laotatakse särk laiali ja triigitakse esi­
mene külg, rinna esine wäljaarwatnd, mis kõigewiimaks 
kätte tuleb toõtta ja ifearanift hoolt nõuab. Rinna alla 
tuleb paksu slanelli sisse mässitud lauakene panna, et 
särgi rinnatükk seljatükiga mitte kokki: ei kleebi. Selle 
järele triigitakse linnajagu harilikul kombel pealt poolt kül­
jest ära, pannakse särk ilusasti kokku ja riputatakse Muutma.

Tikas duši triigitakse lihtsalt ühes teiste pesntüki jagu­
dega pealt poolt küljest siledaks; sellejärele pöördakse ta 
ümber, pannakse ühe pehme aluse peale ja antakse temale 
sellejaoks tehtud riistaga ta õige nügnmood.

1.4. küsimine. Kuidas tärgeldatakse eesriideid, põlle­
st d jne?

14. wastns. Valmistatakse tärklisnlatnst sellsamal 
wiisil, nagu fee kraede ja manshetide jaoks walmistati, 
kuid ta peab heasti wedelam olema.

Eesriiete pesemisel, kui nendele kreemwürwi anda 
tahetakse, pannakse wiimase mee sisse natukene riidesse 
mässitud okeri wärwi, liigutatakse siis seda mee sees ümber, 
kuni soowitnd roa no kätte saab. Peale selle, fui eesriided 
selle kollatamise roee seest roülja on nroetnd ja heasti läbi 
Wäänetnd, ei pruugi neid peale wäünamist mitte ära 
kniwatada, roa ii) kastetakse kohe tärklise snlatnse sisse ja 
õerntakse hoolega läbi, nii et tärklis heasti sisfetõmbab. 
Selle särele mässitakse nad riide sisse, kus neid siis mõne 
aja põrast triigitakse.

Kui tärklis mitte keedetud ei ole, siis saab pesu 
roalgem, ilusam ja klantsiroam; keedetud tärklis teeb riide
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Qpraks ja oit raskem wäljapeseda. Eeskatted, mis korra­
likult keetmata tärklisega türgeldatakse, pearoad kauem 
wastu ja ei kärise mitte nii hõlpsasti, kui keedetud tärk­
lisega tärgeldatud.

Keetmine.

Wiimastel aastadel ott see paremates perekondades 
mõõduks saanud, et täiskaswanud tütreid mõnes armsas 
wõeraStemajas hea koka juures keetmise-kursus lastakse 
läbi teha. Seda põhjendatakse sellega, et tütrekene „pee- 
uemat kööki" tundma õpiks. Igatahes kuuleb, näeb ja 
õpib noor tüdruk niisuguses wõerastemaja köögis mõndagi, 
mida ta wanemate majas mitte ei näe; kas see temale 
kasulik on, tuleb küsida; wahest toob see temale kogunisti 
kahjugi. Noorel tüdrukul, kes kord kodanlikku majatalitust 
juhatama peab, tuleb kõigepealt lihtsaid ja toitwaid söö- 
kisid walmistama õppida. Noor majaproua peab õppima 
kokkuhoidlik olema ja piskuga rehkendama. Nõndanime­
tatud „peenikest kööki" tarwitab tüdruk kõigewühem. Seda 
ei ole eramajas mitte tarwis, et majatütar tulises kiiru­
ses tosin peadele süüa peab walmistada ja et ta kõiki 
maiustoitusid, niida ta wanemate majas mure järele 
mitte ei tunnilt, walmistama õpib. Hiljemas elus ei ole 
temal seda wahest sugugi tarwis ja mis niisugune noor 
tüdruk suures wõerastemaja köögis tundma õpib, läheb 
temal hiljemas perekonna elus harwa tarwis. Ta õpib 
seal suurepäralist ja kulukat köögi-elu tundma ja püüab 
siis ka hiljem oma kööki sellejürele sisseseadida, mis kuida- 
gisti soowitaw ei ole. Meie anname siis igale emale, 
Ees ise keeta oskab, nõu, et ta oma tütrekest kodus hoiaks 
ja omas köögis toimetada ja talitada laseks. Mängides 
õpib kaswaw tütar keetma, sest arwa tuleb see ette, et 
tütar mõne kõrgema seisuse mehega abielusse heidab, kus 
tema wanemate köögis õpitud keetmise kunst mitte ei ulata. 
Pidude ajal wõtab peaaegu iga majaproua enesele õppinud-
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keetja, sest et temal wõimata on ühel ajal köögis talitabu 
ja wõeraid wastu wõtta. Kahjuks on aga ka emasid, kes 
ise mitte keeta ei oska. Nendele annan'ma nõu, et'nad 
keetja naesterahwa koju wõtaks ja noort tüdrukut ta 
juures õppida laseks. Iseäranis need emad, kes ise mitte 
keeta ei mõista, tasemad oma tüdreid keetmist õppida, sest 
nad on tundma õppinud, kui wilets lugu see on,' kui 
keetmise kunsti ei tunda. Õppinud keetjanna juures keetma 
õppimine on alati kasulikum, kui wõerastemajas. Nende 
palkamise juures peab see neile kohuseks tegema, et nad 
wälja õpetamist enese peale wõtawad, sest suurem osa 
keetjannadest ei taha oma keetmisekunsti saladusi hea­
meelega mitte teistele awaldada ega neid sellega tutta- 
maks teha.

Noorel tüdrukul ei tohi õppimise juures mitte hea- 
tahtmine puududa. Üksgi meister et tule ta emast ja iga. 
hea asja õppimine nõuab aega. Aegamööda omandab 
õppija enesele osawust, kuna ta lõpeks enese tööst rõõmu 
tunneb. Peale hea tahtmise läheb keetmise õppimiseks meel 
mitid omandust tarwis. Kõigepealt nimetan ma neist 
ainult'neli: usinus, kokkuhoidmine, korrapidamine ja puhtus. 
— Kõigepealt on usinust tarwis, sest sagedasti tuleb 
mitmeid söökisid ühekorraga walmistada, kuna siis ühtegi 
netst hooletusesse ei tohi jätta. Iga keetja peaks kõigeesi- 
ttks mitmesuguste toidukraamide iseäraldusi ja nende 
omadisti tundma õppima. Teab keetjanna selgesti, kui 
palju see ehk teine toidilaine keema ja küpsema peab, siis 
ei j ete ta oma toidu malmistamisega mitte hiljaks, maid 
aega jäeb temal tveel ülegi. Aega on nteil kõigil mähe 
ja sellepärast on ta kallis nagu raha. Kui ilus on see, kui 
keetjanna ühe töö mahel teist tööd — teist toitu walmis­
tada mõib.

Teine woorus olgu kokkuhoidmine, sest 
küllalt ei ole meel, et heasti keeta osatakse, maid 
Mähe raha eest peab ka mõistma head walmistada. 
Köögis et tohi ühtegi, mida meel tarmitada mõib, ärcr 
wisata. Ülejäänud söögi-jätistest, mis nii mõnedgi keet- 
jannad ja majaprouad ära wiskamad, mõib aegajalt
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head sööki walmistada, kui neid alal hõikaksid. Ole ka 
pealeselle würtsidega kokkuhoidlik, sest nende paras tarwi- 
tamine annab söögidele õige maitse, kuna üleliigne würtsi- 
tamme toibub ära rikub ja isegi terwisele kahjulik on. 
Niisama kokkuhoidlik peab ka põletuspnudega olema; 
üleliigne palawus ja tuli ivõib sagedasti toidud ara 
kõrwetada, kuna keetmiseks ainult parast tuld tannis läheb. 
Gaasi tarwitamisel tuleb ainult pool kraani lahti teha, 
sest et gaas siis õhuga paremiue ennast ühendab ja suu­
remat tuleleeki sünnitab. Sagedasti rikub ka walju kee­
mine toidumagu ja ei lase liha, karmwilja, keeduwilja jne. 
pehmeks saada.

dkagu igal pool, nii on ka köögis palju kergem ja 
meeldiwam tööd teha, kui kõik asjad heas k o r r a s on. 
Sellepärast peab iga asi omas kindlas kohas olema, et 
ta kohe käepärast oleks. Otsimise juures sünnib segadus 
ja .ajawiide, nii et mõnigi toit ära kõrweda ja raisku 
lvõib minna. Nii lastagu köögis igale poole riiulid ja 
kapid seadida, mis sugugi kallis ruaksma ei tule, kelle 
peal köögi asju hoitakse. Riiulite peale seatakse walged 
paberid, kuna laudade üärdele paberist pitsid pannakse, 
mis rväga mähe ruaksma tulewad. On kõiki niiwiisi 
ära korraldatud, siis wõiwad majaproua kui ka keetjauua 
lahkel meelel ja takistamata oma tööd teha.

Korrapidamisega peab käsikäes ka puhtus käima. 
Kus köögis keetmise juures gaasi tarwitakse, ou palju 
kergem puhtust hoida. Enne kui pliidilt uõgine katal wõi 
pann ära lvõetakse, seatakse laua peale paberitükk wõi wäi- 
kene lauakene, mille peale siis müürdiw asi tõsta tuleb. Et 
raslvaplekid mitte laua peale ei tule, hoitakse palama 
weega täidetud kopsik käepärast, kuhu kulpi, lusikaid, tarwi- 
tatud nugasid jne. sissepanna wõib.

Müüritud ja tarwitatud topsikud ja Potid pestakse 
nii kohe ära ehk täidetakse neid meega, et järelejäänud söögi 
jütissed lahti liguneksiwad ja neid'hiljem kerge puhastada 
oleks.

, Weel palju muub tähelpanemist ja teadust läheb 
tarwis, kui õigesti ja heasti keeta tahetakse; kui aga
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netbfamajibgt juhatamisi ja fõrmertaitamifi fübamc^e 
mõctaffe, faab too palju kergem olema, nii et sest rõõmu 
wõib tuuba.

Jnnksede korraldamine.
1. küsimine. Mis oit naesterahwa kõige ilusam ehe?
1. wastus. Naesterahwa kõige ilusam ehe on suuks.
2. küsimine. Kuibas tulemab nab korras pidada?
2. wastus. Tarwis on juukseid päewas wähemalt 

kaks korba lahti teha ja neid hea, kuid mitte kõma kammiga 
läbi kammida. Siin juures hoitakse juuksed pahema kaega 
kiuni ja kammitakse esitiks otsad, siis ikka edasi Peanaha 
poole minnes, kuni kamm ilma peatamata kõigist juukse- 
dest läbi käib. Selles ärele suitakse juuksed harjaga läbi, 
peanaha poolt alla poole tõmmades.

3. küsimine. Kuidas kutsutakse lahkusid ja iit§ nab 
seisawad?

3. wastus. Ou pealahk ja ristlahk olenias. Pea laht 
seisab pealae keskel ja ulatab kuni otsaette, ristlahk käib 
kõrwast tormani. On juuksed kammiga ja harjaga ülemat 
autud juhatust mööda läbi suitud, siis pannakse nad 
tagapoole ja tõmmatakse kammi wiimase hambaga lahk 
pealaele, nii et juuksed kahele poole pealage langemad. 
Ristlahk tõmmatakse kuklatagant pahemale ja paremale 
poole. Selle järele wõetakse tagumine suuks ja palmitakse 
ehk seatakse nii, kuidas mõõduks on ja kellegile meeldib.

VI. järk.

Plekide ärakaotamine.
1. küsimine. Kuidas kaotatakse plekkisid?
I. wastus. Raswaplekid kaotatakse seebiga, benzi- 

niga ehk heasti lahendatud salmiakwaimuga pesemisel,
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õliwärwiplekisid kaotab seep ja kalileheline ehk ka terpeutin; 
tõrwa- ja wankrimääre plekkisid peab benziniga ehk 
weewliätheriga pesema; lvaigu, laki ja wärnitsa plekkisid 
wõtab terpentin ja piiritus wälja; weiniplekkisid õerutakse 
laua soolaga, jäetakse see pikemaks ajaks pleki peale, kus 
see siis ara kaob; roosteplekide lvastu pesu sees on tina- 
soola sirlatus (Zinnsalpösung) ivaga hea; puuwilja-, weini- 
kili ka tindi-plekid kaowad siis ära, kiti neid tsitroni hapuga 
pestakse; hapu wastu aitab (kui aga kohe tarwitatakse) 
salmiaguwaim. Palju plekisid kaowad jtlba siis ära, kui 
neid ainitlt gallseebiga pesetakse.

2. küsimine. Kuidas tuteb kõige nende abinõudega 
ümberküia?

2. wastus. Tähelepanna tuleb, et kõik need juha- 
tatitd abntõtld ettam ehk wähem riide peale rikkuwalt 
niõjuwad. Sellepärast peawad need kohad heasti lveega 
ära pestud saama; wahest ka seebiga.

3. küsimine. Kuidas kaotatakse waha- ja stearin- 
plekisid riietest?

3. wastus. Pannakse laua peale üks niiske riie, selle 
peale plekiga riie, tnida kustutns-paderiga kinnikaetakse; 
seda triigitakse siis palawa triikrauaga, kelle läbi waha 
ja stearin ära sulab ja keda kustutus-paber sisse imeb. .a

4. küsimine. Kuidas kaotatakse wereplekisid?
4. wastus. Willaste riiete seest kaotakse wereplekid 

selle läbi ära, kui õige ettewaatlikult soolahaput (Salz- 
säure) sinna peale wõidakse ja sellejürele kohe salmiakwaimn, 
kui nad mitte seebiga pesemisel ära ei kao. Näputöö pealt 
kaowad wereplekid ära, kui niiskendatud tärklist sinna peale 
riputatakse, seda ärakuiwada lastakse ja siis ära puhastatakse; 
siidi seest kaotatakse nad seebiweega pesemisel ära, kus 
see koht siis ületriigitakse.

5. küsimine. Kuidas kaotatakse roosteplekid terase 
pealt ära?

5. wastus. Õerutakse terast puuõliga sisse ja las­
takse seda mõni päew seista; siis pühitakse õli ära ja 
puhastatakse liiwapaberiga.
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6. küsimine. Kuidas puhastatakse mustasid Plekk- 
wannisid?

6. wastus. Plekkmannisid tüüritakse kiimaga ja 
seebiga, — kui tarmis, meel suhknchapilga.

7. küsimine. Kuidas kaotatakse marmoriplatede pealt 
plekkisid?

7. mastus. Zleid kaotatakse petroliumiga.
8. küsimine. Millega wõib katki läinud kilvinõusid 

kõigeparemine parandada?
8. mastus. Köigeparem on katki läinud kiminõusid 

sündetikoniga (Syndetikou) parandada, mida igast apteegist 
ja rohupoest saada mõib.

Majapidamise massinad ja köögipalid.
Kõik urajatalituses olemad isikud mõistamad headest 

majatalituse massinatest ja riistadest lugupidada. Kõige 
paremad ja soomitaummad teistest massinatest on küll 
„Alexandermerki" mabrikil tööd, mida iga majaproua 
enesele nõutama peaks, et sellega oma teenijate waewa 
kergitada. „Alexandermerki" massinad käimad oma lihtsuse 
ja hea töötamise poolest kõigest teistest omasugustest massi­
natest üle. Peaaegu igal majatalituse tööarul on omad 
massinad olemas, nagu: lihahakkimise-, leimalõikamise-, 
jäepurustamise-, pimwilja- ja tsitronipigistamise- massinad 
ja lihasahwtipressid; kui ka meel aiawilja- ja ubadelõika- 
jad, sibulalõikajad, puumiljapuhastajad, kooremassinad, 
mõimassinad, koorelööjad, majakaalud, pesumassinad, 
puserdamisemassinad, pesutangid, riiminassinad, kohwi- 
weskid, mürtsiwesked, noapuhastajad inassinad, lananugade- 
ja kahmlite puhastajad, noateritajad, mahmliranad, koogi- 
mormimise massinad, koogitõmbajad, puulõhkiljad, pliidi- 
raua puhastajad, austri katkimurdjad, iseäralisi köögi- 
laudasid jne. „Alexandermerki" umbriku töösid on 
kõiges parematest maja- ja köögiaSjade kauplustest saada. 
Tarmis on ainult „Alerandermerki" tvabriku märki tähele-
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panna, et kindel mõib olla, et fee nimetatud wabriku 
töö on.

Kõigeparemad köoginõud on plekknõnd, mis 
emaleeritud on. Seestpoolt puhastatakse neid sooja meega 
ja soodaga ja mäljastpoolt peenikese kiimaga. Köigepare- 
nraks raud- ja wasknõnde puhastamise abinõuks on pee­
nikene liim, mis kõiki senist puhastamise pulmrid ülelöob. 
Söögiriistasid puhastatakse miltlapiga, kriidiga ehk tuhaga, 
hõbedat ja hiiuahõbedat sooja meega ja peenikese krii­
diga, raSwasid klaasisid sooja meega ja soodaga. Walget 
puud küüritakfe seebiga ja harjaga, tvärtvitud puuasju 
seebiga ja leige meega.

Kuidas peab tüdruk enese aega ärajaotama.
Tüdruk, kes aega mitte õieti ärajaotada et mõista, 

et saa oma töödega ntillasgi malmis. Oige ajajaotus 
kergitab teenistust ja edentab tööd. Selleparast peab 
tüdruk ennast selles harjutama, et ta oma igapäewaste 
töödega alati ühel ja sellsamal ajal mäluris saab. Pare­
mate sõnadega et wõi majaproua mitte oma titbrufut kiita, 
kui: ,,Ta on otita tooga ikka malmis ja on peale selle meel 
usin ja puhas." Saladus, et tööga malmis saada, seisab 
õiges töö ärajaotamises.

i. küsimine. Kuidas peab tüdruk päewa ärajao­
tama, et oma tooga õigel ajal malmis saada?

1. mastus. Tal toel tõuseb tüdruk kõigehiljernalt 
kell 6, sui ajal kell 5 ehk ^26 üles; peale selle kui ta ennast 
pesenud ja suud loputanud on, läheb ta töösse. Köige- 
esitiks läheb ta herraste elutubasid puhastama; kiri ta 
selle tooga malmis on, tõusemad herrassed üles. Siis katab 
ta kohwilauda ja läheb armulise proua juurde teda 
riidesse panema aitama; paljudes majades nähtakse ka hea­
meelega, kui tüdruk juuksele ülestegemift oskab. Siis 
puhastab ta mõeraste- ja ka soogi-tuba; nii nritmedes 
majades et puhastada ega koristada soogi-tuba mitte
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koögitüdrukust, waid seda jäetakse toatüdruku hooleks. 
Kui nüüd kõik toad koristatud ja puhastatud mt, saab 
kell Va 11 olema. Siis wõtab tüdruk lambid käsile; mt 
need korras ja oma koha peale seatud, siis paneb ta 
ennast puhtasti riietesse, läheb oma proua jiuttbe ja küsib, 
kas proual teda käskida on; nüüd on ta malmis wõeraid 
wastuwõtma, kirs ta waheajal mõnda rrüpirtööd käsile 
wõtab. On sellmiisil kell 2 saanud, katab ta lõunalauda, 
puhastab selle järele hõbeasju, ja peale selle söögiuöusid, 
pühib kööki ja paneb klaasid ära. On ta selle tööga ival- 
mis, läheb ta kohwi lauda katma. On ta ka sellega lõpul 
ja kiri armulisel proual midagi enam käskida ei ole, siis 
wõtab ta õmblemise tööd käsile. Tüdrukutest, kes walget 
pesu oskawad õmmelda, wõi ka triikimisega korda saamad, 
peetakse paljugi lugu. On nüüd kell 8 saanud, katab 
tüdruk õhtulauda ja talitab seal. Peale sööki korraldab 
ta sööginõud ära ja küsib proua käest järele, kaö tal 
meel midagi käskida on. Selle järele korraldab ta maga- 
misetoa ära, kuna tema töö sellega lõppenud on.

Kui tüdruk kõige nende töödega malmis tahab saada, 
peab ta usin olema ja aega õigesti rnõistma tarwitada. 
Hea tahtmine ja armastus töö mastu teeb temale too 
kergeks. Tüdrukule on see wäga suureks ehteks, kui ta 
kõige õrna töö juures lahket ja sõbralist nägu näitab.

Nõuanded majaproua abidele.
Meie teenijate hooletuse pärast on juba üleüldiseks 

kombeks saanud, et majaprouad enesele abisid wõtawad. Et 
see nii on, peame meie seda paljudele parema seisuse tüd- 
rrrkutele õnneks arwama, et nad seeläbi kergema ameti 
peale saamad, kes enestele warem näputööga teenistust 
on pidanud otsima.

Sagedasti kuuldud kaebtustel, et nendega halmasti 
ümberkäiakse, on ka oma põhi all; nimelt seisab Põhjus 
selles, et paljud ennast selle aineti peale põrmugi ette-
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abi ja toetuse peate sugugi loota ei wõi, ja et nende 
süüdide eest ka teised teenijad wastust Penwad andma.

Mõnelgi noorel tüdrukul on õnnetus, perekondadesse 
sattuda, kus teenjad ei seisa. Seal wõetakse üks preili, 
kes wähese palga ja halwa ümberkäimise juures sage­
dasti toatüdruku, lastetüdruku ja kõige mitu asjade toi­
metaja ja talitaja peab olema. Sarnane seisukord teeb 
elu tõesti kibedaks.

Koha otsijad noored neiud algawad sagedasti oma 
kirjadega järgmiselt peale: „Alina olen maga heast pere­
konnast; olen ühe kõrgema ametniku tütar." Niisugusel 
enesekiitwal ülesastumisel puudub juba haridus ja takt. 
Saatku tema ainult oma tunnistus sisse, milles temal 
wõimist ja ofawust mi; koha peale astudes näidaku ta 
oma lihtsa ülesastumisega enese taktikat ja wiisakust. 
Mõnigi noor tüdruk on kibedasti pidanud tundma õppima, 
et ta wiisakuseta ja taktita ülesastumisega enese wastu 
lugupidamist on kaotanud- Ta taktita ülesastumise pärast 
on temale kibedaid tähendusi tehtud, kuna wiisakad 
tüdrukud oma hea ülesastumisega lugupidamist ja armas­
tust mõistsiwad äratada, nii et nad sellega oma teenis­
tuse kohtasid on kindlustanud.

Niisama nagu hea lastekaswatajatel ja koolitajan- 
nadel omas ametis head eelharidust tarwis läheb, nii­
sama on seda ka majaproua abilisele tarwis; ilma eel­
hariduseta ei tohiks noor tüdruk sarnast kohta mitte wastu 
wõtta. Nendele tüdrukutele, kes sarnaseid kohtasid enesele 
saada igatsewad, olgu siin mõned sõnad nõuandeks 
üteldud.

1. O nt b l u s e t ö ö. Käsitöö koolides kulutatakse 
suurem osa aega igawa kunstlikkude näputööde peale ära, 
mida elus ometigi nii palju tarwis ei ole. Kui 
ühes majas niisugusid kunstitöösid armastatakse, siis 
teemad majaproua wõi ka tema tütred seda isegi ära, kuna 
lihtne õmblus-töö, mida „abiline" ära teha wõib, palju 
kasulikum ja tarwilikum on. Sellepärast tuleb nõuanda,



et „abiline" massinaga õmblemist, nimedetikkimist, paika­
mist, suka kudumist ja parandamist jne. hoolega ära õpib.

2. M a j a t a l i t u s. Majaproua abiline, kellel 
rnajatalituse üle walwada tuleb, kindlustab oma seisukorda 
teenijate wastu, kui temal igas töös tundmist ja teadust 
on. Nii peab ta siis wanemate majas — ehk kus tal 
imiibu wõimalik on— ise käed töö külge panema, sagedasti 
halwasti tehtud tööd ära tegema ja näitama, et ta seda 
paremine teha wõib.

3. Köök. Majaproua abilisel peab ka keetmise 
kunstis tundmist olema. Selles tundmises on paljudel 
nii isearwamine. Nii mitmed usuwad, et kui noor tüdruk 
walge põllega mõned magusad söögid walmistada wõib, 
et sest küllalt saab! — Selle asemel peaks aga mõni aeg 
lihtsöökisid keeta wõima, et teada wõiks, kui palju toidu­
aineid söögi walmistamiseks tarwis läheb, nii et wülja- 
andmise juures mitte rumalusi ei sünni. Ka peab abiline 
mõistma keetmise ja praadimise jaoks liha ära jaotada; 
weel peab ta mõistma praadi lahti lõigata, sulgloomi 
tappa ja neist toitu walmistada; niisama peab ta ka 
mõistma kaladega, metslindudega j. n. e. ümberküia ja 
teadma, kuidas neist söökisid walmistada tuleb. Need 
on asjad, unda nõndanimetatud keetjannad sagedasti 
halwasti ehk sugugi teha ei mõista. See on nii wastik, 
kui jänes forint topitakse, kasuksepa juurde nülgimiseks 
wiiakse ja sealt jälle mäkerdatud kombel kööki tagasi 
tuakse, mis igalt ühelt söögiisu suutumaks ära wõtab; 
nülgimese tööd peaks juba kodus mõistetama teha. Kui 
wastumeelne ja otse jälk see on, kui köögitüdruk ja toa­
tüdruk turult ostetud sulglooma tapmise juures hädas 
on ja looma otse piinawad.

4. Pesu ja triikimine. Pesu on majapida­
mises tahtis osa; kuidas pesu peseda tuleb, peaks iga noor 
tüdruk mõistma; ta peaks teadma, kuidas tärgeldatud uing 
willase ja siidipesuga ümberküia tuleb. Pesupesemise kui ka 
söökide walmistamise juures peaks iga tütarlaps maja- 
talituse keemiaga tuttaw olema. Kui majaproua abiline
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neid juhatusi tähelepanek», mis seesinane raamat pakub,» 
siis püüdku ta ennast meel täiendada, ja ka teistele nõu-- 
anda, et nad sarnast raamatut tähelepanemisega loeks.

Eelnimetatud nõudmised majaproua abilise tüest näi- 
tawad mõnele noorele tüdrukule wäga suured ja rasked 
olewad. Kas itõitcm ma ehk rohkem, kui iga majaproua 
ise toimetama ja teadma peaks?

Neist iseäralistest erandustest ei räägi ma siin mitte, 
kirs suurtsugu majades noori naesterahwaid iluduse, tea­
duse ja kunsti hariduse otstarbedeks seltsilisteks peetakse 
ja kelledel siis majatalitusega mähe tegemist on. Sellegi­
pärast tõstab kõrgesti haritud, peenikese elukombedega 
naesterahwas suuresti oma wäärtust, kui ta tegelikkude 
majatalitusi asjadega tuttaw on.

Peaks aga iga majaproua, kes ühe noore, haritud 
tüdruku oma majasse wötab, teda siis ka lahkusega ja 
heldusega oma kõhustetüitmisele juhatama.

Kui noored tüdrrrkud, kes peale minu poolt nõrrtud 
tundmiste, heatahtmifega ja truu kohuse täitmisega teenis­
tusesse astuwad, siis oleks asi kõigiti kokkukõlas ja nii 
mõnedgi kaebtused jääksiwad tulemata.

Koliusteläilmise - õpetus.
Kuldsed mainisusesõnad noortele algajatele 

toatüdrukutele.
Auusus, usinus, puhtus ja tõearmastus- 

on noore tüdrukrr peawoorufed, kui ta herraste teenistuses 
edasijõuda tahab. Sellepärast pead sa kõigest mäest püüdma,> 
et neid woorusid enesele omandada wõiksid. Kõigepealt 
ole auus, ära püüa seda mitte enesele, mis sinu omadus- 
ei ole; kõigewäiksemates asjades ole sa ka auus ja hoia
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ennast kõige eksituste eest. Patju tüdrukud arwawad, et 
sisseostntise juures wõitnud kopikate enesele omanda­
mine kellegi kuritöö ega auuwastaline tegu ei ole, — kuid 
sa pead kokkuhoidlikult oma herraste warandusega ümber- 
käima ja ikka mõtlema: auusus käib kõigest üle. Selle­
pärast hoia südametunnistus puhas; teed sa seda, siis 
wõid sa oma majaprouale igalajal wabalt silma waa- 
data ja ei pruugi ühtegi inimest karta.

Teine toatüdruku peawoorusteston usinus. Täida 
siis heameelega oma peale wõetud kohusid ja ära Põlga 
ühtegi tööd; ära tee midagi pilla-palla ega pealsekaudselt, 
maid tee kõik heasti ja järelmõtlemisega, sest ethalwasti 
tehtud töö kasuta on ja uuesti jälle peab tehtud saama. 
Suuremad kui ka wüiksemaid töösid püüa kõigesuurema 
hoolega teha, et sa selle lõpetamisel rõõmuga selle peale 
tagasi waadata wõid. Kusgilgi majatalituses ei wõi tööd 
ühele tüdrtrkule karwapealt mitte kätte mõõta, sellepärast 
ei tohi sa mitte nuriseda, kui majaproua poolt ülesantud 
töö wahest mitte sinu arwamise järele sulle kohaline ei 
ole, kus juures nii mitmedgi toatüdrirkud prouale wasta- 
wad: „Kõige tööde jaoks ei ole ma mitte palgatud." 
Üksgi töö ei alanda inirnest, kui seda rõõmuga tehakse. 
Ole oma..herraste wastu alati sõnakuulelik, auupaklik ja 
wiisakas. Ara ärita oma majaprouat mitte asjata wastu- 
räükimisega wihale. Tõuse igal hommikul õigel ajal üles, 
ilma et ennast äratada lased ja jaota oma töö ära, et 
sellega õigel ajal malmis saad. Oled sa õigel ajal omad 
kohussed täitnud, siis jääb sul õhtuti ka mõni mahe 
tund üle et oma asju korraldada wõid. Ara heida õhtu 
mitte enne magama, kui sa oma pesu ja riided järelwaa- 
tanud ei ole, mida sa teisel päewal kanda tahad. Paranda 
kõigewüiksemad wigad kohe jälle ära, sest kui sinu riietes 
auk ehk kärisenud koht suuremaks on läinud, leiad sa 
pärast meel waewalt aega, millal sa seda ära parandada 
wõ iksid.

Kolmas toatüdruku lugupidamise wääriline olek ott 
puhtus; sellepärast hoia oma keha ja kõik omad asjad 

--alati puhtad. Tüdruku kõigesuuremad ehted on südame
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Puhtus ja keha puhtus. Kes oma keha ja asjad puhtad 
hoiab, hoiab ka enese termist ja on sellepärast siis kõigi- 
dele meeldim. Pese igapäew, enne kui sa magama lahed, 
oma terwet keha meega ja seebiga; sa ei saa selleläbi 
mitte ainult puhtaks, maid ste kosutab ka sinu termist ja 
annab fitlXe head und. Hoiad sa oma keha ja omad asjad 
alati puhtad, siis ei meeldi sa isiklikult mitte ainult teis­
tele, ivaid teed ka anu oma leiwaandjatele.

Ole t õ e a rm astaj a! Wanasõna ütleb: „Kes 
maletab, see warastab"; igakord ei ole see küll mitte nii, 
küll on see aga tõsi, et see, kes warastab, igakord ka 
maletab. Jumal on meile inimestele kõnelemise annet 
annud, tahab siis ka, et meie ainult tõtt räägime ja 
millasgi ei maleta. Mitte üksi sõnades ei pea inimene 
tõe armastaja olema, maid ka kõiges omas tegudes ja 
toimetustes; alati peab inimene otse ja õiglane olema. 
Räägi mähe, kuid räägi tõtt. On lapsed sinu hoolele 
usaldatud, siis ära rikku nende hingesid mitte halwa 
eeskujuga. Sa annaksid lastele sellega halba eesmärki, kui 
sa nendega üksi olles teistmiisi ümber käid, kui herraste 
silmade all. Siin tahan ma sind meel ühe asja eest 
hoiatada, mis sind male-tee peale wõib juhtida. Oled sa 
nüüd lastega niisuguses kohas käinud, mida herrassed 
mitte ei soomi, siis mõid sa kohe kiusatusesse langeda, 
laste käest nõuda, et nad seda mitte oma wanematele 
ütlema ei pea. Sellega õpetatakse lapsi kohe maletama. 
Lase parem enesele majaprouast mõni paha sõna ütelda, 
kui sa eksinud oled, kui et lapsi walelikuteks ja salgaja­
teks õpetaksid. Millasgi ei tohi sa onm leiwaandjate 
üle paha rääkida; kui see ka tõsi on, mida sa räägid, 
ei ole see mitte Jumala meelepärast, et sa oma leima- 
audjad halwaks teed; parem on suutumaks matkida.

Äuusus ja ristiusk nõuab, et sa teiste teenijate ees 
oma herraste üle mitte kaebtust ei tõsta ega teiste isi­
kutele nende migasid ei haruta, milledega neil ühtegi 
tegemist ei ole. Päriwad teised isikud midagi sinu her- 
rastest, siis räägi paljalt head nendest ehk waiki parem,



kui et kaebama hakkad. Tagaselja rääkimine on üks kõige- 
suurematest ebawoonlstest, mida küllalt hoiatada ei wõi.

Et sina, armas tüdruk, kõik oma eluaega teenida 
ei taha, siis tarwita kõigiti oma teenistuse aega nii, et 
oma tulewiku kasuks midagi üraõppida wõiksid, näituseks 
keetmist, õmblemist ja triikimist. Ole õrna palgaga kokku­
hoidlik ja ära raiska mitte palju oma riiete peale. Katsu 
lihtsalt ja puhtasti riietes käia, sest mida rohkem tüdruk 
riiete uhkust tagaajab, seda wastumeelsem on see Jumalale. 
Sellepärast ei' tohi sa oma pisukest palka mitte torebufc 
peale ära kulutada, maid oma tulewiku peale mõtlema. 
See seisab aga Jumala käes; kui sa aga kristlikult 
elad, käib sinu käsi hiljematel päewadel heasti, sest kiri 
ütleb: „sJteite kes Jumalat armastamad, 
peawad kõik asjad heaks tulema."

— +—$0-
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A. Birkyani kirjastusel Pärnus ilmus ja on 
raamatukauplustest saada:

Luidas omandan ma

Meeldiwat w ä l i m n [ t 

ja head ümberkäimist?
Juhatus, kuidas isiklikkusid wigasid ja puudusid

parandada.

Hea ülespidamine, käimine, liikumine. Mõnusad 
näoliigutused. Waade — heal — kõnewiis. 
^Külmaweresus — enese üle walitsemine — 

järelmõtlemine. Inimestega ümberkäi­
mise-kunst — ilmatarkus. Kehalik ja 

waimlik wastupidamise-jõud. Ter­
mis — puhtus. Jludusewigade 

kaotamine. Korratuma näo- 
ja kehekaswu - wormide 

ümbermuutmine.

R. Hunter i järele.



A. Birkyan i kirjastusel Pärnus ilmus ja on 
raamatukauplustest saada:

Nõuandja armastajatele naesterahwastele l

Mcestkrnhwastcga
limbnlmiminc.

(Armastus, Kihlus, pulm ja abielu.)-

Mida noored ja wanemad neiud 
tähelepanema peawad, et lühikese 
ajaga õnnelikuks pruudiks wõiksi-
---- -—— wad saada. ======

Hind 50 kop.

Sisekord.
Tütarlaps.
Tütarlapse seltskonnasse astumine.
Sõrmenäited ja nõuandnnsed noortele neiudele, kes wõidule taha-' 

wad saada.
Armastuse - awaldus.
Oige armuawalduse wastuwõte.
Koketterie — meeldida püüdmine, edwistamine.
Mis on armukadetus? Kunas ja kuidas tuleb seda elusse äratabad? 
Millega köidab neiu kallikest enese külge?



Tähelepanekud neiude abielusse heitmise himust.
Troostisõnad wanematele neiudele, et nad julgust ei kaotaks. 
Armastuse ja tema kujunemise selgitus.
Armastaja kimbatuses.
Õnnetu armastus.
Kuidas wõib nooruse iludust kaua alles hoida.

'Abinõud, mis naesterahwaste iludust aitawad alles hoida ja tõsta. 
Otstarbekohaline parajus mis iseäranis naesterahwastel tuleb 

tähelepannu.
Meeste loomulik maitse naesterahwaste wastu.
Kuidas wõib kunst toed mõjuda, et naesterahwad meeldiksiwad? 
Troostiks langenud tüdrukutele.
Kui sagedasti ja kergesti naesterahwad langemad.
Uliwiisakas mees.
Wanapois.
Mees, kes nctefe pilli järele tantsib.
Lesk.
Mehe-truudus.
Mehe aastajürgud.
Musu.
Tuline armastusekiri noorele lesele.
Kuidas salakirjasid kirjutatakse — üks armastuse sõjakawalus. 
Tujud.
Armastuse - tüli.
Kihlus, pulm ja abielu.
Nõuandmine noorele abielule.
Troostisõnad õnnetuma naestele.
Saladus, kuidas nrehe armastust ära wõita wõib, et lühikese ajaga 

õnnelikuks pruudiks saada.






